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UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni powerbanky FIXED

Zen 10 Pro.

USB-A
USB-C
LCD displej

Tlacitko pro rozsviceni displeje

0000

Pfed pouzitim si pro¢téte tento manual.

NAVOD K POUZr
. Pro zjisténi stavu nabiti stisknéte tlacitko na
boku powerbanky. Rozsviti se LCD displej,
ktery Vam zobrazi hodnotu nabiti powerbanky
0d 0-100 % a aktualni vytizeni powerbanky ve
voltech (V) aampérech (A).

Pokud je powerbanka vybita pouzijte k nabiti
USB-C kabel, ktery naleznete v baleni a zapojte
do Vasi sitové nabijecky a do portu powerbanky
USB-C. Samotna powerbanka se dobiji vyko-
nem az 20W.

. Pro nabijeni PD s vykonem az 33W pouzijte
USB-C/USB-C kabel, ktery naleznete v balenia
zastréte do USB-C portu powerbanky.

Poté se ihned spusti nabijeni.
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INDIKACE LCD DISPLEJE: @

Zobrazeni stavu nabiti powerbanky v %.
Zobrazeni hodnot aktuélniho vyuzivani voltd
aampérd. Pfi nabijeni vice zafizeni najednou
miizete macknutim tlagitka pfepnout mezi
aktualnim vykonem USB-C, USB-A, anebo
souhrnnym vykonem obou vystupd.
Powerbanka je vybavena funkci Low Power
Mode, ktera je uréena pro zafizeni s nizkym
odbérem energie, jako jsou TWS sluchatka,
chytré hodinky a podobné. Pro aktivaci tohoto
rezimu staéi dvakrat stisknout tlacitko, na
displeji se poté zobrazi ikona hodin.

Pfi nabijeni samotné powerbanky zaéne na
displeji baterie blikat jedna ¢islice a gislo na
displeji se také zvysuje synchronné podle
narlistu energie baterie powerbanky.

SPECIFIKACE PRODUKTU:

Kapacita: 10 000mAh

Typ baterie: Lithium-ion

Vstup USB-C1: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A,

POZNAMKY:

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych
predpist platnych v zemich, kde je prodavan.

V pfipadé problémdi se servisem se obratte na
prodejce, u néhoz jste zafizeni zakoupili.

FIXED nepfebira odpovédnost za $kody zplsobe-
né nevhodnym pouzivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA

Pokud neni zafizeni del$i dobu pouzivano, je ne-
zbytné nabijet baterii kazdé dva az tfi mésice, aby
se predeslo poskozeni a aby nebyl snizen vykon
zafizeni. K ¢isténi téla powerbanky pouzivejte
jemnou latku.

BEZPECNOSTNi OPATRENI

Zafizeni nevystavujte desti nebo snéhu a nepono-
fujte jej do vody.

Nenechavejte powerbanku v automobilu na slunci.
Nevystavujte zafizeni pfimo slune¢nimu svétiu
nebo jej nezanechavejte pobliz zdrojd tepla.
Nepouzivejte powerbanku, pokud u ni doslo k
silnému narazu, pokud spadla, nebo je jakymkoliv
zplsobem poskozena.

Nerozebirejte zafizeni, existuje nebezpeti
elektrického $oku a/nebo popaleni. Neupravujte
napajeci kabel.

Udrzujte powerbanku mimo dosah déti. Neoprav-
néné otevieni nebo Uprava &asti vyrobku ma za
nasledek pozbyti zaruky.

« Skladovaci teplota produktu: 0 az 35 °C

« Provozni teplota produktu: 0 az 40 °C

RESENI POTI
V pfipadé potizi s vyrobkem mizete kontaktovat
nasi podporu na webové adrese www.fixed.
zone/podpora

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plati v zemich s oddélenymi systémy
sbéru recyklovatelnych materiall).
Staré produkty nesméji byt likvido-
E vany spole¢né s domacim odpadem!
mmmm  Pokud produkt jiz nebude fungovat,
zlikvidujte jej v souladu s platnymi
predpisy ve vasi zemi.

Tento vyrobek spliiuje veskeré
zakladni pozadavky smérnic Evropské
unie, které se na néj vztahuji. Timto
FIXED.zone a.s. prohlasuje, Ze toto
c € zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohla-
$eni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: https://www.

UZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme, Ze ste si zakupili powerbanku FIXED

Zen 10 Pro. ®
Q uvss»
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e LCD displej

e Tlacidlo rozsvietenia displeja

Pred pouzitim si precitajte tuto prirucku.

NAVOD NA POUZITIE:

. Stlacenim tlacidla na boku powerbanky skon-
trolujte stav nabitia. Displej LCD sa rozsvietia
zobrazi vam hodnotu nabitia powerbanky od 0
do 100 % a aktualne zatazenie powerbanky vo
voltoch (V)aampéroch (A).

. Ak je iroven nabitia power banky nizka, pouzite
na nabijanie power banky kabel USB-C, ktory je
stcastou balenia, a pripojte ho k sietovej na-
bijatke a portu USB-C power banky. Samotna
power banka sa nabija vykonom az 20 W.

. Ak chcete nabijat PD s vykonom az 33 W,

pouzite kabel USB-C/USB-C, ktory sa nachadza

v baleni, a zapojte ho do portu USB-C power

banky.

Nabijanie sa potom okamzite spusti.
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INDIKACIA NA LCD DISPLEJI: @

Zobrazenie stavu nabitia powerbanky v %.
Zobrazenie aktualnej spotreby voltov a
ampérov. Pri nabijani viacerych zariadeni naraz
mozete stlacenim tlacidla prepinat medzi
aktualnym vykonom USB-C, USB-A alebo
kombinovanym vykonom oboch vystupov.
Power banka je vybavena rezimom nizkej spo-
treby, ktory je uréeny pre zariadenia s nizkou
spotrebou energie, ako su napriklad slichadla
TWS, inteligentné hodinky atd. Ak chcete tento
rezim aktivovat, staci dvakrat stlacit tlacidlo a
na displeji sa nasledne zobrazi ikona hodin.
Ked'sa powerbanka sama nabija, na displeji
batérie za¢ne blikat jedna Eislica a Eislo na
displeji sa bude tiez synchronne zvysovat s
tym, ako sa bude zvySovat energia batérie
powerbanky.

SPECIFIKACIE PRODUKTU:

10000 mAh
ie: litium-ionova

POZNAMKY:

Na vyrobok sa vztahuje zaruka podla pravnych
predpisov krajin, v ktorych sa predava. V pripade
servisnych problémov sa obratte na predajcu, u
ktorého ste zariadenie zakupil
Spoloénost FIXED nenesie Ziadnu zodpovednost
za $kody sposobené nespravnym pouzivanim
vyrobku.

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A UDRZBA

Ak sa zariadenie dlhsi ¢as nepouziva, je potrebné
kazdé dva az tri mesiace nabit batériu, aby sa
zabranilo poskodeniu a aby sa neznizil vykon za-
riadenia. Na ¢istenie tela powerbanky pouzivajte
makku handricku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu ani ho
neponarajte do vody.

Nenechavajte power banku v aute na sinku.
Zariadenie nevystavujte priamo sinegnému #iare-
niu ani ho nenechavajte v blizkosti zdrojov tepla.
Nepouzivajte powerbanku, ak bola silno narazena,
spadla alebo bola akokol'vek poskodena.
Zariadenie nerozoberajte; hrozi nebezpecenstvo
urazu elektrickym prudom a/alebo popalenin.
Neupravujte napéjaci kabel.

Power banku uchovavajte mimo dosahu deti. Neo-
préavnené otvaranie alebo Uprava ¢asti vyrobku ma
za nasledok stratu zaruky.

« Teplota skladovania vyrobku: 0 az 35 °C

« Prevadzkova teplota vyrobku: 0 az 40 °C

RIESENIE PROBLEMOV:

V pripade problémov s vyrobkom mézete
kontaktovat nasu podporu na adrese www.fixed.
zone/podpora.

LIKVIDACIA VYROBKU

(Uplatiiuje sa v krajinach so systéma-
mi separovaného zberu recyklovatel-
nych materialov). Staré vyrobky sa
E nesmu likvidovat spolu s domovym
odpadom! Ak vyrobok uz nefunguje,

zlikvidujte ho v sulade s platnymi
predpismi vo vasej krajine.

Tento vyrobok spifia vietky zakladné
poziadavky smernic Europskej unie,
ktoré sa nafi vztahuju. Spoloénost
FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje,

c € Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU. UpIné znenie
vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii
na tejto webovej stranke: https://

USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED Zen 10 Pro

power bank.
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9 LD display

Q Display light button

Read this manual before use.

INSTRUCTIONS FOR USE:

. Press the button on the side of the power bank
to check the charge status. The LCD display
will light up and show you the power bank’s
charge value from 0-100% and the current load
on the power bank in volts (V) and amps (A).

. If the power bank is low, use the USB-C cable
provided in the package to charge the power
bank and plug it into your AC charger and the
USB-C port of the power bank. The power bank
itself charges with up to 20W.

. To charge the PD with up to 33W, use the USB-
-C/USB-C cable found in the package and plug
into the USB-C port of the power bank.

. The charging will then start immediately.
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LCD DISPLAY INDICATION: @

Display of the power bank charge status in %.
Display of current volts and amps usage. When
charging multiple devices at once, you can
switch between the current USB-C, USB-A,

or the combined power of both outputs at the
touch of a button.

The power bank is equipped with Low Power
Mode, which is designed for devices with low
power ion, such as TWS

smart watches, etc. To activate this mode,
simply press the button twice and the display
will then show a clock icon.

When the power bank itself is charging, a
single digit will start blinking on the battery
display and the number on the display will also
increase synchronously as the power bank
battery power increases.

PRODUCT SPECIFICATIONS:

Capacity: 10 000mAh
Battery type: Lithium-ion

NOTES:

The product is covered by warranty according to
the legal regulations in the countries where it is
sold. In case of service problems, please contact
the retailer where you purchased the device.
FIXED assumes no responsibility for damages
caused by improper use of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE

If the device is not used for a long period of

time, it is necessary to charge the battery every
two to three months to prevent damage and to
prevent the performance of the device from being
reduced. Use a soft cloth to clean the body of

the power bank.

SAFETY PRECAUTIONS

Do not expose the device to rain or snow or
immerse it in water.

Do not leave the power bank in the car in the sun.
Do not expose the device directly to sunlight or
leave it near heat sources.

Do not use the power bank if it has been severely
impacted, dropped, or damaged in any way.

Do not disassemble the device; there is a risk of
electric shock and/or burns. Do not modify the
power cord.

Keep the power bank out of the reach of children.
Unauthorized opening or modification of product
parts will void the warranty.

« Product storage temperature: 0 to 35 °C

« Product operating temperature: 0 to 40 °C

TROUBLESHOOTING:

In case of problems with the product, you can
contact our support at www.fixed.zone/podpora

PRODUCT DISPOSAL

(Applicable in countries with separa-
te collection systems for recyclable
materials). Old products must not be
K disposed of with household waste! If
— the product no longer works, dispose
of itin accordance with the applicab-
le regulations in your country.

This product complies with all
the essential requirements of the
European Union directives that apply
to it. FIXED.zone a.s. hereby declares
C € that this device complies with
Directive 2014/53/EU. The full text
of the EU Declaration of Conformity
is available at the following website:
https://www.fixed.zone/compliance

PbKOBOACTBO 3a noTpe6uTens

Bnarogapum 8w, ue 3akynuixTe 6arka 3a 3axpaBare

FIXED Zen 10 Pro.

(1 R
e UsB-C
9 LCD ancnnein

° ByToH 3a ocBeTABaHe Ha agncnnen

MpoueTeTe ToBa PLKOBOACTBO Npeaw ynoTpeta.

WHcTpyKumm 3a ynotpe6a:

. HatucHere GyToHa oTCTpaHy Ha 3axpaHBaliata
6aHKa, 33 1a NPOBEpPVITE CbCTORHUETO Ha
3apexaaHe. LCD AVCNNenT we cBeTHe 1 e B
NoKaxe CTOVHOCTTa Ha 3apAAa Ha 3axpaHBaLaTa
6aHka ot 0 Ao 100% U TeKyw|OTO HaTOBapBaHe
Ha 3axpaHBalijata 6aHKa BbB BonTose (V)
amnep (A).

. AKO 3apAAIBT Ha 3axpaHBaLiaTa 6aHKa e HICDK,
w3nonssaiite USB-C kabena, npeqocTaseH B
OMaKoBKaTa, 3a 4a 3apefVTe 3axpaHBalaTa
6aHKa, 1 0 BKAIOYeTe KbM 3apAHOTO
YCTPOWCTBO 33 NpoMeHAVE Tok 1 USB-C nopra Ha
3axpaHBauata 6atka. Camata 6aHka

~

Benexku:

MPOAYKTHT € NOKPUT € FAPaHLIMA CHINACHO
3aKOHOBMTE Pa3Nopeadi B CTPaHWTE, B KOUTO ce
npopasa. B cnyyai Ha Npobnemu CbC CepBr3HOTO
obcnyxsaHe, MONS, CBbPXKETe Ce C ThproBelja Ha
APe6HO, KbAETO CTe 3aKyNWAM YCTPOVCTBOTO.
FIXED He noema 0TrOBOPHOCT 3a LETW, NPUUMHEHN
OT HenpaBunHa ynoTpe6a Ha NPOAYKTa.

Tpwxa 32 NPoAyKTa 1 NOAAPBKKA

AKO YCTPOVCTBOTO He Ce M3MI0N38a 38 ABMTLI NEPUOA
OT BpeMme, e HeoBXOAMMO 4 3apexpare 6atepuaTa
Ha BCeKu Ba 10 TPV Meceua, 3a ia NpejjoTBpaTnTe
noBpesa v fa NPeAOTBPaTATE HaManABaHe

Ha MPON3BOAUTENHOCTTA Ha YCTPOVICTBOTO.
M3non3saiiTe Meka Kbpna, 3a 4a NOUNCTUTE Kopryca
Ha 3axpaHBalyata 6aHka.

Mepxu 3a 6esonacHocT
He u3naraiite yCTpOMCTBOTO Ha AbXA MW CHAT U He
ro NoTanAiiTe BbB BOAa.

He ocTassiiTe 3axpaHBalyata 6aHka 8 asTomo6una
Ha CTbHUe.

He v3naraiite yCTpoiicTBOTO AMPEKTHO Ha
CTbHUEBA CBETAVHA U He Fo OCTaBAiATE B 6AU30CT A0
W3TOUHULY Ha TONNNHA.

He n3nonssaiite saxpaHsaluata 6akKa, ako e 6una
CUIHO ypapeHa, U3NycHaTa U NOBPefeHa no
KaKbBTO 1 /13 € HaUVH.

He pasrno6Baiite yCTpoOiicTBOTO; ChlijecTyBa

PUCK O TOKOB yaap u/unv usrapsHus. He

ce 3apexa ¢ MOwWHOCT 70 20 W.
. 3a na sapepwre PD ¢ 0 33 W, m3nonssaiire
USB-C/USB-C kabena, KoWTo ce Hamupa B
‘onakoBkKara, v ro Bknoyete kbm USB-C nopta Ha
3axpaHBalaTa 6aHKa.
Cnep ToBa 3apexaHeTo lije 3anouHe BeaHara.
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Wnavkauva Ha LCD gucnnes: @

MoKa3BaHe Ha CbCTOAHMETO Ha 3apexaHe Ha
3axpaHBalLaTa 6aHKa 8 %.

MoKa3BaHe Ha TeKyWLOTO M3MON3BaHE Ha
BoNTaXa 1 amnepa. KoraTo 3apexaate HAKONKO
YCTPOIACTBa @AHOBPEMEHHO, MOXeTe Aa
NpeBKsIIoYBaTE MeX/y TeKyL|aTa MOLIHOCT Ha
USB-C, USB-A 11 KOMGUHVpaHaTa MOLIHOCT Ha
[|BaTa M3X0f1a C HATUCKAHETO Ha euH 6y TOH.
3axpaHBauaTa 6aHka e 060py/aBaHa C pexum
Low Power Mode, Kol1To e npegHa3HaueH 3a
YCTPOIACTBA € HUCKA KOHCYMALWA Ha eHeprits,
KaTo Hanpumep crywankin TWS, cmapt
4acOBHULW 1 A1p. 32 A1a AKTUBMPATE TO3U PEXIM,
NPOCTO HaTUCHeTe 6yTOHa ABA BTV, CNIEf} KOETO
Ha QUCNNes Uje ce NOABY MKOHa Ha YaCOBHUIK.
KoraTo camata 3axpaHBalija 6aHKa ce 3apexja,
Ha AnCnNes e 3anoyHe Aa Mura eara undpa,

2 YNCIIOTO Ha AUCTINEA CBLLO Wie Ce yBeMyaBa
CUHXPOHHO C yBENNYABAHETO Ha MOLHOCTTa Ha
6GatepuATa Ha 3axpaHBauaTa 6aHKa.

Cneundukaumm Ha npoayKTa:

{of kaben.

CoxpaHABaliTe 3axpaHBaujata 6aHka Ha MACTO,

HeAOCTBNHO 3a Aeuia. HeoTopu3npaHoTo oTeapaHe

VNN MOULMPaHE Ha YaCTUTe Ha NPOAYKTa BOA

[0 NpeKpaTABaHe Ha rapaHLVATa.

+ Temneparypa Ha CbxpaHeHie Ha NpoayKTa:
04035°C

« Pa6otHa Temnepartypa Ha npogykTa: 0 0 40 °C

OTcTpansBaHe Ha HeM3NpaBHOCTY:

B cnyuait Ha npoBnemy ¢ NPoayKTa MoXeTe fa ce

CBBpKETe C HawaTa Ciyx6a 3a NOAAPBKKA Ha APeC

www.fixed.zone/podpora

W3xebpnsHe Ha npoayKTa

(MpUNOXMMO B CTPaHM CbC

cncTemn 3a pasgento chbupate

Ha peLK1pyemn matepuani).

CrapuiTe NpoayKTy He TpAGBa Aa

ce U3XBBPNAT 3aefHO ¢ buToBMTe
mmm  OTNAAbUYI AKO NPOAYKTET Beve He

PaboTy, U3XBLPNETE o B CbOTBETCTBME

C npUnoXUMMTE pasnopeabu BB

Bawara cTpaHa.

To3su NPOAYKT OTrOBAPA Ha BCUUKM
ChleCTBEHM M3MCKBAHNA Ha
AupekTuByTe Ha EBponevickia
Cbl03, KOMTO Ce Npunarat 3a Hero.

C HacToawoTo FIXED.zone a.s.
C E AeKnapypa, 4e TOBa yCTPOICTEO

BRUGERVEJLEDNING

Tak, fordi du har kebt FIXED Zen 10 Pro

powerbank.

o USB-A
e USB-C
© ooskerm

O wontitysidisplayer

Laes denne manual far brug.

INSTRUKTIONER FOR BRUG:

. Tryk pa knappen pé siden af powerbanken for
at tjekke opladningsstatus. LCD-displayet lyser
op og viser powerbankens opladningsvaerdi
fra 0-100% og den aktuelle belastning pa
powerbanken i volt (V) og ampere (A).

. Hvis powerbanken er lav, skal du bruge det

medfelgende USB-C-kabel til at oplade

powerbanken og seette det i din AC-oplader og

i powerbankens USB-C-port. Selve powerban-

ken oplader med op til 20W.

Hvis du vil oplade PD’en med op til 33 W, skal

du bruge det USB-C/USB-C-kabel, der falger

med i pakken, og szette det i USB-C-porten pa
powerbanken.

Opladningen vil derefter starte med det

samme.
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INDIKATION PA LCD-SK/ERMEN: @

Visning af powerbankens opladningsstatus i %.
Visning af nuvaerende volt- og ampereforbrug.
Nér du oplader flere enheder pa én gang, kan
du skifte mellem den aktuelle USB-C, USB-A
eller den kombinerede effekt af begge udgange
med et tryk pd en knap.

Powerbanken er udstyret med Low Power
Mode, som er designet til enheder med lavt
stremforbrug, sdsom TWS-hovedtelefoner,
smartwatches osv. For at aktivere denne til-
stand skal du blot trykke to gange p& knappen,
og displayet vil derefter vise et ur-ikon.

Nér selve powerbanken oplades, begynder

et enkelt ciffer at blinke p& batteridisplayet,

og tallet pa displayet stiger ogsé synkront,
efterhdnden som powerbankens batteristram
oges.

PRODUKTSPECIFIKATIONER:

PAKKEN INDEHOLDER:

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C-opladerkabel
Ix manual

BEM/RKNINGER:

Produktet er daekket af garanti i henhold til de ju-
ridiske bestemmelser i de lande, hvor det szelges.
I tilfelde af serviceproblemer bedes du kontakte
den forhandler, hvor du har kebt enheden.

FIXED pétager sig intet ansvar for skader forars-

aget af forkert brug af produktet.

PLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE AF PRODUKTET
Hvis enheden ikke bruges i en laengere periode,
er det ngdvendigt at oplade batteriet hver anden
til tredje maned for at forhindre skader og for at
forhindre, at enhedens ydeevne reduceres. Brug
enblad klud til at rengare powerbankens krop.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Udsaet ikke enheden for regn eller sne, og
nedsaenk den ikke i vand.

Efterlad ikke powerbanken i bilen i solen.

Udszet ikke enheden for direkte sollys, og efterlad
den ikke i naerheden af varmekilder.

Brug ikke powerbanken, hvis den har faet et
kraftigt slag, er blevet tabt eller er blevet beskadi-
get pd nogen made.

Skil ikke enheden ad; der er risiko for elektrisk
sted og/eller forbreendinger. Du mé ikke sendre

pa netledningen.

Opbevar powerbanken uden for barns raekkevidde.
Uautoriseret dbning eller aendring af produktdele
vil gere garantien ugyldig.

- Produktets opbevaringstemperatur: 0 til 35 °C
« Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

FEJLFINDING:
I tilfelde af problemer med produktet kan du kon-
takte vores support p& www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

(Geelder i lande med separate indsa-
mlingssystemer for genanvendelige
materialer). Gamle produkter mé ikke
E: bortskaffes sammen med hushold-
ningsaffald! Hvis produktet ikke
mmmm  |ngere virker, skal det bortskaffes i
med de

regleridit land.

Dette produkt overholder alle de
vaesentlige krav i de EU-direktiver,
der gaelder for det. FIXED.zone a.s.

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie die FIXED Zen 10 Pro
Powerbank gekauft haben.

Q uvsn
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9 LCD-Display

o Taste fir die Displaybeleuchtung

Lesen Sie dieses Handbuch vor dem Gebrauch.

FURDEN
. Driicken Sie die Taste an der Seite der Power-
bank, um den Ladestatus zu {iberpriifen. Das
LCD-Display leuchtet auf und zeigt Innen den
Ladestand der Powerbank von 0-100% und die
aktuelle Belastung der Powerbank in Volt (V)
und Ampere (A) an.
. Wenn der Ladezustand der Powerbank
niedrig ist, verwenden Sie das mitgelieferte
USB-C-Kabel, um die Powerbank aufzuladen,
und schlieBen Sie es an Ihr Netzladegerat und
den USB-C-Anschluss der Powerbank an. Die
Powerbank selbst Iadt mit bis zu 20 W auf.
Um den PD mit bis zu 33 W aufzuladen, verwen-
den Sie das in der Verpackung enthaltene
USB-C/USB-C-Kabel und schlieBen Sie es an
den USB-C-Anschluss der Powerbank an.
. Der Ladevorgang wird dann sofort gestartet.
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LCD-DISPLAY-ANZEIGE: @

Anzeige des Ladestatus der Powerbank in %.
Anzeige der aktuellen Volt- und Ampere-
-Nutzung. Wenn mehrere Gerate gleichzeitig
aufgeladen werden, kann per Knopfdruck
zwischen dem aktuellen USB-C, USB-A oder
der kombinierten Leistung beider Ausgénge
umgeschaltet werden.

Die Powerbank ist mit einem Energiespar-
modus ausgestattet, der fir Gerate mit
geringem Stromverbrauch wie TWS-Kopfhérer,
Smartwatches usw. ausgelegt ist. Um diesen
Modus zu aktivieren, driicken Sie einfach
zweimal auf die Taste und auf dem Display wird
ein Uhrensymbol angezeigt.

Wenn die Powerbank selbst aufgeladen wird,
beginnt eine einzelne Ziffer auf der Batteriean-
zeige zu blinken und die Zahl auf dem Display
erhoht sich synchron mit der Batterieleistung
der Powerbank.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN:
Kapazitat: 10000mAh

HINWEISE:

Das Produkt unterliegt der Garantie gemaB den
gesetzlichen Bestimmungen in den Landern, in
denen es verkauft wird. Im Falle von Servicepro-
blemen wenden Sie sich bitte an den Handler, bei
dem Sie das Gerat erworben haben.

FIXED {ibernimmt keine Verantwortung fiir
Schaden, die durch unsachgeméaBen Gebrauch
des Produkts entstehen.

PFLEGE UND WARTUNG DES PRODUKTS

Wenn das Gerat {iber einen langeren Zeitraum
nicht benutzt wird, ist es notwendig, den Akku
alle zwei bis drei Monate aufzuladen, um Schéden
zu vermeiden und die Leistung des Geréts nicht
zu beeintrachtigen. Verwenden Sie ein weiches
Tuch, um das Geh&use der Powerbank zu reinigen.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee
aus und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.
Lassen Sie die Powerbank nicht im Auto in der
Sonne liegen.

Setzen Sie das Gerat nicht direkt dem Sonnenlicht
aus und lassen Sie es nicht in der Nahe von
Warmequellen liegen.

Verwenden Sie die Powerbank nicht, wenn sie
starke St6Be erlitten hat, heruntergefallen ist
oder in irgendeiner Weise beschadigt wurde.
Zerlegen Sie das Gerat nicht; es besteht die
Gefahr eines Stromschlags und/oder von Verbren-
nungen. Verandern Sie das Netzkabel nicht.
Bewahren Sie die Powerbank auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen
oder Verandern von Produktteilen fiihrt zum
Erldschen der Garantie.

« Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C

« Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

FEHLERSUCHE:

Bei Problemen mit dem Produkt kdnnen Sie
unseren Support unter www.fixed.zone/podpora
kontaktieren.

PRODUKT-ENTSORGUNG

(Gilt in L&ndern mit getrennten
Sammelsystemen fiir wiederverwert-
bare Materialien). Alte Produkte
diirfen nicht tiber den Hausmdill
entsorgt werden! Wenn das Produkt

‘mmmm  Nicht mehr funktioniert, entsorgen
Sie es gemaB den in lhrem Land
geltenden Vorschriften.

Dieses Produkt erfilllt alle
grundlegen- den Anforderungen der
Richtlinien der Européaischen Union,
die fir dieses Produkt gelten.

FIXED. zone a.s. erklart hiermit,
dass dieses Geré&t mit der Richtlinie

MANUAL DE USUARIO

Gracias por comprar el power bank Zen 10 Pro

FIXED.

o USB-A

e USB-C

9 Pantalla LCD

O sovndelzderapantalia

Lea este manual antes de utilizarlo.

INSTRUCCIONES DE USO:

. Pulse el botén situado en el lateral del cargador
para comprobar el estado de carga. La pantalla
LCD se iluminaray le mostrara el valor de carga
del power bank de 0-100% y la carga actual del
power bank en voltios (V) y amperios (A).

. Sila bateria esta baja, utiliza el cable USB-C

incluido en el paquete para cargar la bateria

y conéctalo a tu cargador de CA y al puerto

USB-C de la bateria. El propio power bank

carga con hasta 20W.

Para cargar el PD con hasta 33W, utiliza el

cable USB-C/USB-C que se encuentra en

el paquete y conéctalo al puerto USB-C del

power bank.

. La carga se iniciara inmediatamente.

~
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INDICACION EN PANTALLA LCD: @

Visualizacion del estado de carga de la

bateria en %.

Visualizacion del uso actual de voltios y am-
perios. Cuando se cargan varios dispositivos
alavez, se puede cambiar entre la corriente
USB-C, USB-A o la potencia combinada de
ambas salidas con solo pulsar un boton.

El banco de alimentacion esta equipado con
el modo de bajo consumo, que esta disefado
para dispositivos con bajo consumo de
energia, como auriculares TWS, relojes inteli-
gentes, etc. Para activar este modo, basta con
pulsar dos veces el boton y la pantalla mostrara
elicono de un reloj.

Cuando el power bank se esté cargando,

un solo digito comenzara a parpadear en la
pantalla de la bateria y el nimero en la pantalla
también aumentara de forma sincronizada a
medida que aumenta la potencia de la bateria
del power bank.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:

PAQUETE INCLUIDO:

x Powerbank ZEN 10 Pro FIXED
1x Cable de carga USB-C/USB-C
x Manual

NOTAS:

El producto esta cubierto por la garantia de
acuerdo con la normativa legal de los paises en los
que se vende. En caso de problemas de servicio,
pongase en contacto con el minorista donde
adquirio el dispositivo.

FIXED no asume ninguna responsabilidad por
danos causados por un uso inadecuado del
producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Si el aparato no se utiliza durante un largo periodo
de tiempo, es necesario cargar la bateria cada dos
o tres meses para evitar dafios y que se reduzcan
las prestaciones del aparato. Utilice un pafio
suave para limpiar el cuerpo del power bank.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

No expongas el dispositivo a la lluvia o la nieve ni

lo sumerjas en agua.

No dejes el power bank en el coche al sol.

No el di itivo dit alaluz

solar ni lo dejes cerca de fuentes de calor.

No utilices el power bank si ha sufrido golpes

fuertes, caidas o danos de cualquier tipo.

No desmonte el dispositivo; existe riesgo de

descarga eléctrica y/o quemaduras. No modifique

el cable de alimentacion.

Mantenga la fuente de alimentacion fuera del

alcance de los nifios. La apertura o modificacion

no autorizada de las piezas del producto anulara

la garantia.

« Temperatura de almacenamiento del producto:
De0a35°C

« Temperatura de funcionamiento del producto:
0a40°C

SOLUCION DE PROBLEMAS:
En caso de problemas con el producto, puede
ponerse en contacto con nuestro servicio de

i ia en www.fixed..

podpora
ELIMINACION DEL PRODUCTO

(Aplicable en paises con sistemas

de recogida selectiva de materiales

reciclables). Los productos viejos
E no deben desecharse con la basura

domeéstica. Si el producto ya no
funciona, eliminelo de acuerdo con la
normativa vigente en su pais.

KASUTUSJUHEND

Taname, et ostsite FIXED Zen 10 Pro energia-

panga.
Q v+

@ ussc

© ov-eraan

o Ekraanivalgustuse nupp

Enne kasutamist lugege kaesolevat kasu-
tusjuhendit.

KASUTUSJUHEND:

. Vajutage aku killjel olevat nuppu, et kontrollida
laadimisolekut. LCD-ekraan siittib ja naitab
teile akupanga laetuse vartust vahemikus
0-100% ning akupanga praegust koormust volti
(V) ja amprit (A).

Kui energiapanga laetuse tase on madal,
kasutage energiapanga laadimiseks pakendiga
kaasasolevat USB-C-kaablit ja iihendage see
vahelduvvoolu laadija ja energiapanga USB-C-
-portiga. Powerbank ise laeb kuni 20W.

PD laadimiseks kuni 33W véimsusega kasutage
pakendis olevat USB-C/USB-C kaablit ja
iihendage see toitepanga USB-C porti.

. Seejarel algab laadimine kohe.

~
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LCD-EKRAANI NAIDIK: @

Elektripanga laadimisoleku kuvamine
protsentides.

Praeguse volti ja amprite kasutamise kuva-
mine. Mitme seadme samaaegsel laadimisel
saate {ihe nupuvajutusega vahetada praeguse
USB-C, USB-A v6i mdlema valjundi kombineeri-
tud véimsuse vahel.

Toitepank on varustatud madala energiatar-
bimisega reZiimiga, mis on moeldud madala
energiatarbimisega seadmete jaoks, nditeks
TWS kérvaklapid, nutikellad jne. Selle reziimi
aktiveerimiseks vajutage lihtsalt kaks korda
nuppu ja seejarel kuvatakse ekraanil kella
ikoon.

Kui akupank ise laadib, hakkab aku ekraanil
vilkuma iiks number ja ka number ekraanil
suureneb siinkroonselt, kui aku véimsus
suureneb.

TOOTE SPETSIFIKATSIOONID:

KOMPLEKTIS ON KAASAS:

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C laadimiskaabel
x kasutusjuhend

MARKUSED:

Tootele kehtib garantii vastavalt selle miilgiriigi
i i i ide korral votke
{hendust jaem ga, kust te seadme ostsite.
FIXED ei vastuta toote ebadigest kasutamisest
tingitud kahjustuste eest.

TOOTE HOOLDUS JA KORRASHOID

Kui seadet ei kasutata pikemat aega, tuleb akut
laadida iga kahe kuni kolme kuu tagant, et véltida
kahjustusi ja valtida seadme j6udluse vahenemist.
Kasutage elektripanga korpuse puhastamiseks
pehmet lappi.

OHUTUSABINOUD

Arge pange seadet vihma voi lume ktte ega

kastke seda vette.

Arge jatke elektripanka autosse paikese Katte.

Arge pange seadet otse paikesevalguse kitte ega

jatke seda soojusallikate lahedusse.

Arge kasutage elektripanka, kui see on tugevalt

porutatud, maha kukkunud voi muul viisil

kahjustatud.

Arge votke seadet lahti; esineb elektrilddgi ja/voi
) oht. Arge muutke toitej

Hoidke elektripanka lastele kattesaamatus kohas.

Toote osade omavoliline avamine vdi muutmine

muudab garantii kehtetuks.

- Toote séilitustemperatuur: 0 kuni 35 °C

« Toote té6temperatuur: 0 kuni 40 °C

VEAOTSING:

Toote probleemide korral véite votta (ihendust
meie klienditoega aadressil www.fixed.zone/
podpora.

TOOTE KORVALDAMINE

(Kohaldatakse riikides, kus on eraldi

KAYTTAJAN KASIKIRJA

Kiitos, etta ostit FIXED Zen 10 Pro -virtapankin.

O]

USB-A
USB-C

LCD-naytto

0000

Néayton valopainike

Lue tama kéyttGohje ennen kayttoa.

KAYTTOOHJEET:

Tarkista lataustila painamalla virtalahteen

sivussa olevaa painiketta. LCD-naytto syttyy ja

néyttaa sinulle power bankin latausarvon 0-100

% ja power bankin nykyisen kuormituksen

voltteina (V) ja ampeereina (A).

Jos virtapankin varaustaso on alhainen, lataa

virtapankki pakkauksen mukana toimitetulla

USB-C-kaapelilla ja liita se verkkovirtalaturiin

ja virtapankin USB-C-porttiin. Virtapankki

itsessaan lataa jopa 20 W:n teholla.

. Jos haluat ladata PD:ta jopa 33W:n teholla,
kayta pakkauksesta [6ytyvaa USB-C/USB-
-C-kaapelia ja kytke se virtapankin USB-C-
-porttiin.

. Lataus alkaa tdman jalkeen valittomasti.

[
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LCD-NAYTON MERKINTA: @

« Nayttaa virtaldhteen varaustilan prosentteina.
« Nykyisen voltin ja ampeerin kdyton nadytto. Kun
lataat useita laitteita kerralla, voit vaihtaa na-
pin painalluksella nykyisen USB-C-, USB-A- tai
molempien lahtdjen yhdistetyn tehon val
Virtapankissa on Low Power Mode -tila, joka

on i laitteille, joiden virr

on alhainen, kuten TWS-kuulokkeet, dlykellot
jne. Voit aktivoida taman tilan yksinkertaisesti

i painiketta kahdesti, jolloin ndytossa

materjalide jaoks). Vanu tooteid ei
K tohi hévitada koos olmejéétmetega!

Kui toode ei to6ta enam, korvaldage
W see vastavalt teie riigis kehtivatele

eeskirjadele.

See toode vastab kdigile selle suhtes
kohaldatavate Euroopa Liidu direktii-

vide olulistele nduetele. FIXED.zone
a.s. deklareerib kdesolevaga, et see
seade vastab direktiivile 2014/53/EL.

nakyy kellokuvake.

Kun itse virtaldhde latautuu, akkunaytossa
alkaa vilkkua yksi numero, ja myos naytossa na-
kyva numero kasvaa synkronisesti virtaldhteen
akun tehon kasvaessa.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT:
Kapasiteetti: 10 000mAh

Akkutyyppi: Akun tyyppi: Lithium-ion
USB-C1-tulo: 5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A,
20W Max.

HUOMAUTUKSIA:

Tuotteella on takuu niiden maiden lakisééteisten
maaraysten mukaisesti, joissa sita myyd:
Huolts issa ota yhteyttd j yyjaan,
josta ostit laitteen.

FIXED ei ota vastuuta tuotteen virheellisestd
kaytosta aiheutuneista vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA HUOLTO

Jos laitetta ei kdytetd pitkaan aikaan, akku on
ladattava kahden tai kolmen kuukauden vélein,
jotta se ei vaurioidu ja laitteen suorituskyky ei
heikkene. Puhdista power bankin runko pehmealla
liinalla.

TURVATOIMET

A3 altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota

sité veteen.

& power bankia autoon aurinkoon.

Ala altista laitetta suoraan auringonvalolle tai jata
sité lammanlahteiden lahelle.

Rla kayta vir ia, jos se on pahoin kolhii
nut, pudonnut tai vahingoittunut milldan tavalla.
13 pura laitetta; sahkiskun ja/tai palovammojen
vaara on olemassa. Ali muokkaa virtajohtoa.
Pid3 virtaldhde poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen
osien luvaton avaaminen tai muuttaminen mitatéi
takuun.

« Tuotteen séilytysldmpétila: 0-35 °C

«+ Tuotteen kéyttdlampétila: 0-40 °C

VIANMAARITYS:

Jos tuotteen kanssa ilmenee ongelmia, voit ottaa
yhteytta asiakaspalveluumme osoitteessa www.
fixed.zone/podpora.

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on kierra-
tettdvien materiaalien erilliskeray-

sjarjestelmat). Vanhoja tuotteita
E ei saa havittaa kotitalousjatteen
—

mukana! Jos tuote ei enaa toimi,
hévita se maassasi voimassa olevien
maaraysten mukaisesti.

Tama tuote tayttda kaikki sité kos-
kevien Euroopan unionin direktiivien
olennaiset vaatimukset. FIXED.zone
a.s.ilmoittaa taten, ettd tama laite
c € on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU:n vaatimustenmukaisuusva-
kuutuksen koko teksti on saatavilla
seuraavalla verkkosivustolla: https://
www.fixed.zone/compliance.

MANUEL D‘UTILISATION

Merci d'avoir acheté le banc dalimentation FIXED

Zen 10 Pro.

o USB-A
@O vussc
9 Ecran LCD

0 Bouton déclairage de I'écran

Lisez ce manuel avant d'utiliser I'appareil.

MODE D'EMPLOI :

. Appuyez sur le bouton situé sur le coté du
power bank pour vérifier I'état de charge.
L'écran LCD s'allume et affiche la valeur de
charge du power bank de 0 a 100 % et la charge
actuelle du power bank en volts (V) et en
ampéres (A).

Si la charge du power bank est faible, utilisez
le cable USB-C fourni dans I'emballage pour
charger le power bank et branchez-le sur votre
chargeur secteur et sur le port USB-C du power
bank. La banque d'alimentation elle-méme se
charge avec une puissance maximale de 20 W.
Pour charger le PD jusqu'a 33 W, utilisez le
cable USB-C/USB-C fourni dans I'emballage et
branchez-le sur le port USB-C du power bank.

. La charge démarre immédiatement.

[
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INDICATION SUR L'ECRAN LCD : @

Nayttaa virtaldhteen varaustilan prosentteina.
Nykyisen voltin ja ampeerin kiytdn néyttd. Kun
lataat useita laitteita kerralla, voit vaihtaa na-
pin painalluksella nykyisen USB-C-, USB-A- tai
molempien laht6jen yhdistetyn tehon valilla.
Virtapankissa on Low Power Mode -tila, joka
on suunniteltu laitteille, joiden virrankulutus

on alhainen, kuten TWS-kuulokkeet, &lykellot
jne. Voit aktivoida taman tilan yksinkertaisesti
painamalla painiketta kahdesti, jolloin naytssa
nakyy kellokuvake.

Kun itse virtaldhde latautuu, akkundytdssa
alkaa vilkkua yksi numero, ja myos ndytossa na-
kyvé numero kasvaa synkronisesti virtalihteen
akun tehon kasvaessa.

SPECIFICATIONS DU PRODUIT :

Capacité : 10 000mAh

Type de batterie : Lithium-ion

Entrée USB-C1: 5V/3A, 9V/2,22A,12V/1,67A,

NOTES :

Le produit est couvert par la garantie conformé-
ment aux dispositions légales en vigueur dans
les pays ot il est vendu. En cas de problémes de
service, veuillez contacter le détaillant ot vous
avez acheté I'appareil.

FIXED n‘assume aucune responsabi pour les
dommages causés par une mauvaise utilisation
du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT

Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue
période, il est nécessaire de charger la batterie
tous les deux ou trois mois afin d'éviter tout do-
mmage et de ne pas réduire les performances de
I'appareil. Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le
corps du power bank.

MESURES DE SECURITE

N'exposez pas I'appareil a la pluie ou a la neige et

ne limmergez pas dans 'eau.

Ne laissez pas le power bank au soleil dans la

voiture.

N'exposez pas I'appareil directement a la lumiére

du soleil et ne le laissez pas a proximité de

sources de chaleur.

Nutilisez pas le power bank s‘il a subi un choc

important, s'il est tombé ou s'il a été endommagé

de quelque maniére que ce soit.

Ne pas démonter I'appareil ; il y a un risque de

choc électrique et/ou de bralures. Ne modifiez

pas le cordon d'alimentation.

Gardez le power bank hors de portée des enfants.

L'ouverture ou la modification non autorisée des

pieces du produit annule la garantie.

« Température de stockage du produit : 04 35°C

+ Température de fonctionnement du produit
:0a40°C

DEPANNAGE :

En cas de probléme avec le produit, vous pouvez
contacter notre service d'assistance & l'adresse
suivante : www.fixed.zone/podpora

ELIMINATION DU PRODUIT

(Applicable dans les pays dotés
de systemes de collecte sélective
des matériaux recyclables). Les
anciens produits ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménagéres
mmmm ! Sile produit ne fonctionne plus,
mettez-le au rebut conformément
alaréglementation en vigueur dans
votre pays.

Ce produit est conforme & toutes les

Zahvaljujemo na kupnji eksterne baterije - uredaja
Power bank FIXED Zen 10 Pro.

Q v
@ ussc
© ‘oozesion

O oumbzaosvietiavanje zasiona

Prije uporabe pro¢itajte ovaj prirucnik.

UPUTE ZA KORISTENJE:
Za provjeru stanja napunjenosti pritisnite
gumb na boénoj strani uredaja Power bank.
Zasvijetlit ¢e LCD zaslon koji ¢ce Vam pokazati
vrijednost napunjenosti uredaja Power bank,
uopsegu od 0 do 100 % kao i trenutacno
opterecenje uredaja Power bank u voltima (V)
iamperima(A).
. Akoje uredaj Power Bank ispraznjen, upotri-
jebite prilozeni USB-C kabel da ga napunite.
Jedan kraj kabela povezite sa eksternom ba-
terijom, a drugi kraj spojte sa adapterom. Sam
uredaj se moze puniti sa snagom do 20 W.
Za punjenje PD-a sa snagom do 33 W koristite
USB-C/USB-C kabel koji se nalazi u pakiranju i
ukljucite ga u USB-C port uredaja Power bank.
. Nakon toga odmah poginje punjenje.

N

“

»

INDIKACIJA LCD ZASLONA:

Prikaz statusa napunjenosti uredaja Power
banku %.

Prikaz trenutne potrosnje volta i ampera. Kada
punite vise uredaja odjednom, moZete se
prebacivati izmedu trenutnog USB-C, USB-A

ili kombinirane snage oba izlaza pritiskom

na gumb.

Power bank je opremljen Low Power Modeom,
koji je dizajniran za uredaje s niskom potrosn-
jom energije, kao $to su TWS slusalice, pametni
satovi, itd. Za aktiviranje ovog moda jednostav-
no dvaput pritisnite gumb i na zaslonu ¢e se
prikazati ikona sata .

Prilikom punjenja samog uredaja, jedna zna-
menka pocinje treperiti na pokazivacu baterije,
a broj na zaslonu se takoder sinkronizirano
povecava prema povecanju snage uredaja
Power bank.

KORISNICKI PRIRUENIK

UPAKETU SE NALAZI:

1x uredaj Power bank FIXED ZEN 10 Pro
1x USB-C/USB-C kabel za punjenje

x Prirugnik

NAPOMENE:

Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim
propisima koji su na snazi u zemljama u kojima se
prodaje. U slu¢aju poteskoca sa servisiranjem,
obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili uredaj.
FIXED ne preuzima odgovornost za $tete nastale
nepravilnom uporabom proizvoda.

NJEGA | ODRZAVANJE PROIZVODA

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, potrebno
je napuniti bateriju svaka dva do tri mjeseca kako
ne bi doslo do otecenja i kako se ne bi smanjila
ucinkovitost uredaja. Za ¢iscenje kucista uredaja
, power bank’ koristite mekanu krpu.

SIGURNOSNE MJERE
Ne izlaZite uredaj kisi ili snijegu niti ga uranjajte
uvodu.
Ne ostavljajte uredaj ,Power bank” u autu na
suncu.
Ne izlaZite uredaj izravnoj sun¢evoj svjetlosti niti
ga ostavljajte u blizini izvora topline.
Nemojte koristiti uredaj ako je bio izloZzen jakom
udarcu, ako je ispao ili je ostecen na bilo koji
drugi nacin.
Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od
strujnog udara i/ili od nastanka opeklina. Nemojte
modificirati kabel za napajanje.
Uredaj ,Power bank” ¢uvajte izvan dohvata djece.
Neovlasteno otvaranje ili izmjena dijela proizvoda
rezultira gubitkom jamstva.
« Temperatura skladistenja proizvoda: od 0

do 35°C
+ Maks. radna temperatura: od 0 do 40 °C

RJESAVANJE PROBLEMA:

U sluéaju problema s proizvodom mozete
kontaktirati nadu podrsku na web adresi www.
fixed.zone/podpora

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Vazi u zemljama s posebnim
sustavima za prikupljanje materijala
zarecikliranje).
Stari proizvodi se ne smiju odlagati
zajedno s kuénim otpadom! Ako
mmmm  proizvod vi$e ne radi, odlozite ga
sukladno vazec¢im propisima u
Vasoj zemlji.

20W Max fixed.zone/compliance Vstup USB-C1: 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A, www.fixed.zone/compliance. USB-ClInput: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A, ?;’E%i?éi’qlf’n‘lﬁi;ﬁima Gatepus OTTOBapA Ha M3MCKBAHAATa Ha Kapacitet: 10000 mAh erldasrer hermed, at denne enhed AT Ygi-n;';:';:'gv';’;:"w/ 9290 VLA, 2014/53/ EUkonformist.Der %ﬂp"oag'e"s:{e‘gaoi?lmf‘i:n Este praducta cumple todos os requ Maht: 10000mAL ELi vastavusdeklaratsiooni tistekst USB-C-lahtd: 5V/3A, QV/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, FIXED.z0ne a.5. Enurée U o SPECIFIKACIJA PROIZVODA: v proizod apurfava sve oanowns

. X Vystup USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, max. 20W 20W Max FIXED.zone a.s. Bxom USB-C1: SV/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A, 20W Max NpexTvsa 2014/53/EC. MbAHMAT TekcT Batteritype: Lithium-ion er i overensstemmelse med direktiv 20W Max volisténdige Text der EU-Konformitét: Entrada USB-01: 5V/3A, OV/2.22A. 12V/1.67A, ol U e an s 1o-aom Aku tiitip: aku: Liitium-ioon aku: on Kéittesaadav jérgmisel veebilehel: PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max. Budéjovicka 19 Sortie USB-C : 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, de FUnion européenne qui lui sont Kapacitet: 10 000mAh zahtjeve prema smjernicama Europ-

0( wer 16V/2A,PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max FIXED.zone a.s. Vystup USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A, FIXED.zone a. USB-C Output: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, Budsjovicka 19 Visear USB-C. 3V/3A, SVI3A. 13V/2,5A, 15V/2A, PPS Wa BEKNApALVIATA 23 CLOTBETCTBME ¢ USB-Cl-indgang: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A, 2014/53/EU. Den fulde tekst til OSB-C Ausgang: SV/3A, SV/3A, 12V/2.5A serklérung ist auf der folgenden 20 Mo :  OV/2.22R, TVILOTA e e e e ara USB-Cl sisend: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A, https://www.fixed i JSB-A-Iahtd: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, Homole 37001 PP s I o o e 1SR ' applicables, FIXED.zone 2.5, déclare Tip baterije: Litij-ionski ske unije koje se na njega odnose.
Vystup USB-A: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, SV/2A, Budgjovicka 19 PPS 3,3V-11V/3A, max. 33W Budgjovicka 19 15V/2A,PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max Homole 37001 33V-11V/3A 3BWMax ' V3VICKBaHWATa Ha EC & A0CTBMeH Ha 20W Max EU-overensstemmelseserklzringen 15V/2A,PPS 3.3V-1IV/3A, 33W Max }’.Ve"ds"e , "e””‘ll.""’" nttps:/www. Sallda USB-C: 5V/3A, SVI3A, 12V/2.5A, pzr e Drosant quo sate dispositivo 20W Max. 12V/1.5A, 22.5W Max. Téekin tasavalta Corte USBA 4 SV/BA. £V/4 5A. 5V/3A. SV/2A potla présente que e dispesitf est Ulaz USB-C1: 5V/3A, 8V/2.22A, 12V/1.67A, Kompanija FIXED zone, a.s." ovime
12V/1.5A, 22.5W Max Homole 37001 Vystup USB-A: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A, Homole 37001 USB-A Output: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, OV/2A, Czech Republic Visxo USB-A: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A, CneaHws yebcaiir: https://wwwfixed. USB-C-udgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, ertilgaengelig pa falgende websted: USB-A-Ausgang: 4,5V/SA, 5V/4,5A, 5V/3A, 8V/2A, ixed.zone compliance 15V/2A,PPS 3.3V-T1V/3A, 33W Max c € cumple Ia Directiva 2014/53/ UE. E1 USB-C valjund: 5V/3A, 8V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, FIXED.zone a.s. Absoluuttinen Iahtd: 5V/3A, 15W Max 2VEA, 22,5W Max ' ' conforme a la directive 2014/53/UE. 20W Max c E izjavijuje da je ovaj uredaj sukladan
Vystup absolutni: 5V/3A, 16W Max Ceska republika 12V/1,5A, 22,5W Max. Ceska republika 12V/1.5A, 22.5W Max 12V/1,5A, 22,5W Max zone/compliance 16V/2A,PPS 3.3V-1V/3A, 33W Max https://www.fixed.zone/compliance 12V/1,5A, 22,5W Max FIXED.20n6 a.5. Salida USB-A: 4,5 V/5 A, 5 V/4,5 A, 5 V/3 A, 9V/2 texto completo de la declaracion de PPS 3.3V-TIV/3A, 33W Max. Budsjovicka 19 Mitat: 106 x 64 x 26 mm Sortio absolue : BVI3A, T5W Max Lo texte intégral de Ia déclaration de Izlaz USB-C: 5V/3A, QV/3A, 12V/2,5A, 16V/2A,PPS direktivi 2014/53/EU. Cijeli tekst EU
Rozméry: 106 x 64 x 26 mm Absolutny vystup: 5V/3A, max. 15W Absolute Output: 5V/3A, 15W Max ABconioTeH n3xop: 5V/3A, 15W Max USB-A-udgang: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A, Absoluter Ausgang: 5V/3A, 15W Max Budgjovicka 19 A, 12V/1,5A, 22,5 W Max conformidad de la UE esta disponible und: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, Homole 37001 Paino: 233 g Dimensions : 106 x 64 x 26 mm 106 x 64 x 26 mm conformité de [UE est disponible sur 3.3V-11V/3A, 33W maks. Izjave o sukladnosti dostupan je na
Vaha: 239 g Rozméry: 106 x 64 x 26 mm Dimensions: 106 x 64 x 26 mm Pa3mepu: 106 x 64 x 26 mm F|XEP-Z°_"9?-5- 12V/1,5A, 22,5W Max FIXED.zone a.s. Abmessungen: 106 x 64 x 26 mm Homole 37001 Salida absoluta: 5 V/3 A, 15 W Max en el siguiente sitio web: https:// 12V/1.5A, 22.5W Max. T&ehhi Vabariik o Poids : 2399 e site web suivant : https://www. Izlaz USB-A: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A, sljedecoj internet stranici: https://
. ) Hmotnost: 239 g Weight: 239 g Terno:239g Budgjovicke 1y Absolut udgang: 5V/3A, 15W maks. Budgjovicka 19 Gewicht: 2399 Tschechische Republik Dimensiones: 106 x 64 x 26 mm www.fixed.zone/compliance Absoluutne valjund: 5V/3A, 15W Max PAKKAUS SISALTAA: : fived zone/compliance. 12V/15A, 22.5W Max www.fixed.zone/compliance
SOUCAST BALENi: L BK/IoUeH nakeT: q:u":fa;en ek Dimensioner: 106 x 64 x 26 mm Homole 37001 Peso: 239 g Mdddud: 106 x 64 x 26 mm 1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank LE PAOUET COMPREND : Apsolutni izlaz: 5V/3A, T5W Max
1x Powerbanka FIXED ZEN 10 Pro SUCAST BALENIA: PACKAGE INCLUDED: 1x 3axpatBaLya 6akka ZEN 10 Pro FIXED Y Vaegt: 239 g Tiekkiet ENTHALTENES PAKET: FIXED.zone a.s. Kaal: 239 g 1x USB-C/USB-C latauskaapeli FIXED ZEN 10 Pro Powerbank FIXED.zone a.s. Dimenzije: 106 x 64 x 26 mm FIXED.zone a.s.
1x USB-C/USB-C nabijeci kabel 1x powerbanka FIXED ZEN 10 Pro 1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank 1x USB-C/USB-C kaben 3a 3apexpane Tx FIXED ZEN 10 Pro Powerbank Budsjovicka 19 1x Kayttdohje e Cable de charde USB.G/USBLC Budsjovicka 19 Tezina: 2399 Budjovicka 19
1x Manual 1x nabijaci kabel USB-C/USB-C 1x USB-C/USB-C charging cable 1x PbKOBOACTEO }X ﬂSﬂégluﬁB‘C‘Ladekabe' Homole 37001 T Manel 9 Homole 37001 Homole 37001
Tx manual 1x Manual X Handbuc Republica Checa Reépublique tchéque Ceska republika
m FELHASZNALOI KEZIKONYV n MANUALE D'USO m NAUDOTOJO VADOVAS m LIETOTAJA ROKASGRAMATA GEBRUIKERSHANDLEIDING m BRUKERHANDBOK m PODRECZNIK UZYTKOWNIKA m MANUAL DO UTILIZADOR m MANUAL DE UTILIZARE E UPORABNISKI PRIROGNIK m ANVANDARMANUAL
P, is c . . . o - " . L " . N Dziekujemy za zakup power banku FIXED Zen UWAGI: . . T " . . [ N i " "
Készonjiik, hogy megvésérolta a FIXED Zen 10 Pro MEGJEGYZESEK: Grazie per aver acquistato il power bank FIXED PACCHETTO INCLUSO: Dékojame, kad jsigijote ,FIXED Zen 10 Pro | KOMPLEKTA [EINA: Paldies, ka iegadajaties FIXED Zen 10 Pro KOMPLEKTA [ETILPST: Bedankt voor je aankoop van de FIXED Zen 10 OPMERKINGEN: Takk for at du kjgpte FIXED Zen 10 Pro powerbank. PAKKEN INKLUDERER: e _— ) ) Obrigado por ter adquirido o banco de poténcia NOTAS: Va multumim pentru achizitionarea béncii de NOTE: z se vam za nakup FIXED OPOMBE: Tack for att du har képt en FIXED Zen 10 Pro PAKETET INNEHALLER:

Zen 10 Pro. barosanas banku. Pro powerbank. - Produkt jest objety gwarancja zgodnie z FIXED Zen 10 Pro. alimentare FIXED Zen 10 Pro. Zen 10 Pro.

power bankot.

@ usen
@ ussc
9 LCD kijelzé

Q Kijelz5 vilagitas gomb
Hasznalat el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet.

HASZNALATI UTASITAS:

. Atoltottségi allapot ellendrzéséhez nyomja
meg a power bank oldalan lévé gombot. Az
LCD kijelz8 vilagitani fog, és megjeleniti a
powerbank toltottsegi értéket 0-100% kozott,
valamint a powerbank aktualis terhelését
voltban (V) és amperben (A).

. Ha a power bank tdltottségi szintje alacsony,
hasznalja a csomagban mellékelt USB-C kabelt
a power bank téltéséhez, és csatlakoztassa azt
a halozati téltéjéhez és a power bank USB-C
portjahoz. Maga a power bank legfeljebb 20
W-os teljesitménnyel tolt.

. APD akar 33W-os toltéséhez hasznaljaa

csomagban talalhato USB-C/USB-C kabelt, és

csatlakoztassa a powerbank USB-C portjahoz.

A tdltés ezutan azonnal megkezdddik.

N

o
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LCD KIJELZON MEGJELENG JELZES: @

A powerbank tdltottségi allapotanak megjele-
nitése %-ban.

Az aktualis fesziiltség- és amperhasznalat
kijelzése. Tobb eszkoz egyideji toltésekor

egy gombnyomassal valthat az aktualis
USB-C, USB-A vagy a két kimenet egyiittes
teljesitménye kozott.

A power bank alacsony energiafogyasztasu
izemmoddal rendelkezik, amely alacsony
energiafogyasztasu eszkdzokhoz, példaul TWS
fejhallgatokhoz, okosorakhoz stb. késziilt.
Ennek az izemmodnak az aktivalasahoz egys-
zer(ien nyomja meg kétszer a gombot, majd a
kijelzén megjelenik egy dra ikol
Amikor maga a powerbank tolt6dik, az akku-
mulator kijelz6jén egy szamjegy kezd villogni,
és aKkijelz6n megjelend szam is szinkronban
novekszik, ahogy a powerbank akkumulatora-
nak teljesitménye novekszik.

TERMEKLEIRASOK:

Kapacitas: 10 000mAh

Akkumulator tipusa: Litium-ion
USB-C1bemenet: 12V/1.67A, 20W Max.

USB-C kimenet: 5V/3A, 8V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A,
PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max.

USB-A kimenet: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A,
12V/1,5A, 22,5W Max.

Abszolat kimenet: 5V/3A, 15W Max

Méretek: 106 x 64 x 26 mm

Suly: 2399

CSOMAG TARTALMAZZA:

Ix FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C téltokabel

1x Kézikonyv

A termékre az értékesités helye szerinti orszagok
ji alyi elGirasai szerint ik a garan-
cia. Szervizproblémak esetén kérjiik, forduljon
ahhoz a kiskeresked6hdz, ahol a készilleket
vasarolta.

AFIXED nem vallal felel6sséget a termék nem
rendeltetésszeri hasznalatabol eredé karokert.

A TERMEK APOLASA ES KARBANTARTASA
Ha a késziilé ideignem

akkor a karosodas megel6zése és a késziilék
teljesitményének csokkenése érdekében két-
-harom havonta fel kell tolteni az akkumulatort.
A power bank testének tisztitasahoz puha ruhat
hasznaljon.

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK
Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és
ne meritse vizbe.
Ne hagyja a power bankot az autéban a napon.
Ne tegye ki a késziiléket kézvetlendil napfénynek,
és ne hagyja héforrasok kozelében.
Ne hasznalja a power bankot, ha az erésen
megiitdtte, leejtette vagy barmilyen médon
megseériilt.
Ne szerelje szét a késziiléket; fennall az aramiités
és/vagy az égési sériilések veszélye. Ne modosi-
tsa a tapkabelt.
Tartsa a power bankot gyermekek el6l elzarva.
A termék alkatrészeinek jogosulatlan felnyitasa
vagy modositasa a garancia érvényét veszti.
« Atermék tarolasi hémérséklete: 0 és 35
°C kozott
«  Atermék lizemi hémérséklete: 0 és 40 °C
kozott

HIBAELHARITAS:

A termékkel kapcsolatos problémak esetén
forduljon ligyfélszolgalatunkhoz a www.fixed.
zone/podpora cimen.

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Az ujrahasznosithaté anyagok

elkiilonitett gyiijtési rendszerével

rendelkez6 orszagokban alkalmaza-

ndo). A régi termékeket nem szabad
E a haztartasi hulladékkal egyiitt

artalmatlanitani! Ha a termék mar
nem miikadik, az On orszagaban
érvényes eléirasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa.

Ez atermék megfelel a ra vonatkozo
eurdpai unios iranyelvek valamennyi
alapvetd kovetelményének. A FIXED.
zone a.s. kijelenti, hogy ez a késziilék

c € megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfeleléségi nyilatkozat tel-
jes szévege a kdvetkez6 weboldalon
érheté el: https://www.fixed.zone/
compliance.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cseh Koztarsasag
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USB-A
USB-C
Display LCD

Pulsante di illuminazione del display

0000

Leggere questo manuale prima dell'uso.

ISTRUZIONI PER L'USO:

. Premere il pulsante sul lato del power bank per
controllare lo stato di carica. Il display LCD si
accende e mostra il valore di carica del power
bank da 0a100% e il carico attuale del power
bank in volt (V) e ampere (A).
Se il power bank & scarico, utilizzare il cavo
USB-C fornito nella confezione per caricare il
power bank e collegarlo al caricabatterie CA e
alla porta USB-C del power bank. Il power bank
stesso siricarica fino a 20W.
. Per caricare il PD fino a 33W, utilizzare il cavo
USB-C/USB-C nella i e

[

o

1x FIXED Zen 10 Pro Powerbank
1x cavo di ricarica USB-C/USB-C
1x manuale

NOTE:

Il prodotto é coperto da garanzia secondo le nor-
me dilegge dei paesi i cui viene venduto. In caso
di problemi di assistenza, contattare il rivenditore
presso il quale é stato acquistato il dispositivo.
FIXED non si assume alcuna responsabilita per i
danni causati da un uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Se il dispositivo non viene utilizzato per un

lungo periodo di tempo, & necessario caricare la
batteria ogni due o tre mesi per prevenire danni

e per evitare che le prestazioni del dispositivo si
riducano. Utilizzare un panno morbido per pulire il
corpo del power bank.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e
nonimmergerlo in acqua.

Non lasciare il power bank in auto al sole.

Non esporre il dispositivo direttamente alla luce
del sole e non lasciarlo vicino a fonti di calore.
Non utilizzare il power bank se ha subito gravi urti,
@ caduto o ¢ stato danneggiato in qualsiasi modo.

collegarlo alla porta USB-C del power bank.
Laricarica si avviaimmediatamente.

&

INDICAZIONE SUL DISPLAY LCD: @

Visualizzazione dello stato di carica del power
bank in %.

Visualizzazione dell'utilizzo attuale di volt e
ampere. Quando si caricano piu dispositivi
contemporaneamente, & possibile passare
dalla corrente USB-C, USB-A o la potenza com-
binata di entrambe le uscite con la semplice
pressione di un pulsante.

Il power bank & dotato della modalita Low
Power, progettata per i dispositivi a basso
consumo energetico, come le cuffie TWS,

gli orologi intelligenti e cosi via. Per attivare
questa modalita, & sufficiente premere due
volte il pulsante e il display mostrera l'icona
diun orologio.

Quando il power bank & in carica, una singola
cifrainizia a lampeggiare sul display della
batteria e il numero sul display aumenta in
modo sincrono con 'aumentare della potenza
della batteria del power bank.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO:

Capacita: 10 000mAh

Tipo di batteria: loni di litio

Ingresso USB-C1: 6V/3A, 8V/2.22A, 12V/1.67A,
20W Max

Uscita USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 16V/2A,
PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max

Uscita USB-A: 4,5V/5A,5V/45A,6V/3A,9V/2
A, 12V/1,5A, 22,5 W max.

Uscita assoluta: 5V/3A, 15W Max

Dimensioni: 106 x 64 x 26 mm

Peso: 239g

Non il esiste il rischio di

scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il

cavo di alimentazione.

Tenere il power bank fuori dalla portata dei

bambini. L'apertura o la modifica non autorizzata

di parti del prodotto invalida la garanzia.

« Temperatura di conservazione del prodotto:
Da0a35°C

« Temperatura di funzionamento del prodotto:
Da0a40°C

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI:

In caso di problemi con il prodotto, & possibile
contattare il nostro supporto all'indirizzo www.
fixed.zone/podpora.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Applicabile nei Paesi con sistemi
diraccolta differenziata dei mate-
riali riciclabili). | prodotti vecchi non
X devono essere smaltiti con i rifiuti
mmmm  domestici! Seiil prodotto non funzi-
ona pit, smaltirlo secondo le norme
vigenti nel proprio Paese.

Questo prodotto & conforme a tutti
irequisiti essenziali delle direttive
dell'Unione Europea ad esso appli-
cabili. FIXED.zone a.s. dichiara che
C € questo dispositivo & conforme alla
Direttiva 2014/53/UE. Il testo comple-
to della Dichiarazione di conformita
dell'UE é disponibile sul sequente
sito web: https://www.fixed.zone/
compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

maitinimo banka.

@

USB-A
USB-C
LCD ekranas

Ekrano apsvietimo mygtukas

0000

Pries naudodami perskaitykite §j vadova.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJ,

. Norédami patikrinti jkrovimo basena,
paspauskite maitinimo banko $one esantj
mygtuka. LCD ekranas uzsidegs ir parodys
maitinimo banko jkrovos verte nuo 0 iki 100 %
ir dabarting maitinimo banko apkrova voltais
(V)ir amperais (A).

Jei maitinimo banko jkrovos lygis yra zemas,
maitinimo bankui jkrauti i éjl

[

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C jkrovimo kabelis
x vadovas

PASTABOS:

Siam gaminiui taikoma garantija pagal $aliy,
kuriose jis parduodamas, teisés aktus. I3kilus
aptarnavimo problemoms, kreipkités j mazmeni-
ninka, kuriame jsigijote jrenginj.
FIXED neprisiima atsakomybeés uz zala, atsiradu-
sig dél netinkamo gaminio naudojimo.

GAMINIO PRIEZIORA IR APTARNAVIMAS

Jei prietaisas nenaudojamas ilga laika, kas du ar
tris ménesius batina jkrauti I iy, kad
baty iSvengta pazeidimy ir nesumazéty prietaiso
nasumas. Maitinimo banko korpusa valykite
minksta $luoste.

SAUGOS PRIEMONES
Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir
nemerkite jo j vandenj.

paliki itinimo banko ilyje sauléje.
Nelaikykite prietaiso tiesiogiai saulés $viesoje ir

pateikta USB-C kabelj ir prijunkite jj prie
kintamosios sroveés jkroviklio ir maitinimo
banko USB-C prievado. Pats maitinimo bankas
jkraunamas iki 20 W galia.
. Norédami jkrauti PD iki 33 W, naudokite pakuo-
téje esantj USB-C/USB-C kabelj ir prijunkite jj
prie maitinimo banko USB-C prievado.
Tada jkrovimas prasidés i$ karto.

o
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LCD EKRANO INDIKACIJA: @

Rodoma maitinimo banko jkrovos basena %.
Dabartinio volty ir ampery naudojimo rodme-
nys. |kraudami kelis jrenginius vienu metu,
vienu mygtuko paspaudimu galite perjungti
esama USB-C, USB-A arba bendra abiejy
i8éjimy galia.

Maitinimo banke jdiegtas mazo galingumo
rezimas, skirtas prietaisams, suvartojantiems
mazai energijos, pavyzdziui, TWS ausinéms,
P krodsiams ir kt. Norédami
ijungti 8] rezima, tiesiog du kartus paspauskite
mygtuka, tada ekrane bus rodoma laikrodzio
piktograma.

Kai pats maitinimo bankas jkraunamas, bate-
rijos ekrane pradés mirkséti vienas skaitmuo,
o skaicius ekrane taip pat sinchroniskai didés
didéjant maitinimo banko baterijos galiai.

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS:

Talpa: 10 000 mAh

Akumuliatoriaus tipas: Li¢io jony
USB-C1jvestis: 5V/3A, 9V/2.22A,12V/1.67A,
20W Max.

USB-C i8vestis: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A,
PPS 3,3V-11V/3A, maks. 33W

USB-A isvestis: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A,
12V/1,6A, 22,5W maks.

Absoliutus i$éjimas: 5V/3A, maks. 15W
Matmenys: 106 x 64 x 26 mm

Svoris: 239 g

jo Salia Silumos altini
Nenaudokite maitinimo banko, s buvo smar-
kiai paveiktas, nukrito ar buvo kaip nors pazeistas.
Neisardykite prietaiso; kyla elektros smagio

ir (arba) nudegimy pavojus. Nemodifikuokite
maitinimo laido.

O]

USB-A
USB-C
LCD displejs

Displeja gaismas poga

0000

Pirms lietosanas izlasiet $o rokasgramatu.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA:

. Nospiediet pogu uz barosanas bloka saniem,
lai parbauditu uzlades stavokli. LCD displejs
iedegsies un paradis jums barosanas bankas
uzlades vertibu no 0-100% un stravas slodzi
baro$anas banka voltos (V) un ampéros (A).

. Jabarosanas bankas uzlades limenis ir zems,
izmantojiet iepakojuma ieklauto USB-C kabeli,
lai uzladétu barosanas banku, un pievienojiet
to mainstravas ladétajam un barosanas bankas
USB-C pieslégvietai. Pati baroanas banka
uzladéjas ar jaudu lidz 20 W.

. Lai uzladétu PD ar jaudu lidz 33 W, izmantojiet
iepakojuma esoso USB-C/USB-C kabeli un

N

o

Laikykite maitinimo banka vaikams

to baro$anas bankas USB-C

moje vietoje. i atidarius ar

gaminio dalis, garantija netenka galios.

+ Gaminio laikymo temperatara: Temperatara:
nuo 0 iki 35 °C

«+ Gaminio darbiné temperatara: 0-40 °C

GEDIMY SALINIMAS:

Jei kyla problemy su gaminiu, galite susisiekti
su masy pagalbos tarnyba adresu www.fixed.
zone/podpora.

GAMINIO SALINIMAS

(Taikoma $alyse, kuriose veikia
atskiros perdirbamy medziagy
surinkimo sistemos). Seny gaminiy
negalima iSmesti kartu su buitinémis

mmmm  atliekomis! Jei gaminys nebeveikia,
utilizuokite jj pagal jusy Salyje
qgaliojancias taisykles.

Sis gaminys atitinka visus esminius
jam taikomy Europos Sajungos
direktyvy reikalavimus. FIXED.zone
a.s. pareiskia, kad $is prietaisas
atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visg
ES atitikties deklaracijos teksta
galima rasti Sioje svetainéje: https://
www.fixed.zone/compliance.

FIXED.zone a..
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cekija

&

Uzlade saksies nekavéjoties.

LCD DISPLEJA INDIKACIJA: @

Energijas bankas uzlades statusa radijums %.
Pasreizéja voltu un ampéru patérina radijums.
Uzladéjot vairakas ierices vienlaicigi, varat
parslégties starp pasreizéjo USB-C, USB-A

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C uzlades kabelis
x rokasgramata

PIEZIMES:

Uz produktu attiecas garantija saskana ar tiesibu
aktiem valstis, kuras tas tiek pardots. Servisa
problému gadijuma, ladzu, sazinieties ar mazum-
tirgotaju, kura iegadajaties ierici.

FIXED n atbildibu par

kas radusies nepareizas produkta lietosanas
rezultata.

1ZSTRADAJUMA KOPSANA UN APKOPE

Jaierice netiek lietota ilgu laiku, ik péc diviem
lidz trim ménesiem ir nepiecie$ams uzladét
akumulatoru, lai novérstu bojajumus un ierices
veiktspéjas samazinasanos. Energijas bankas
korpusa tirisanai izmantojiet mikstu dranu.

DROSIBAS PASAKUMI
Nepaklaujiet ierici lietus vai sniega iedarbibai, ka
arineiegremd@jiet to adeni.

aji $ bloku $ina saulé.
Nepaklaujiet ierici tieSai saules gaismas iedar-
bibai un neatstajiet to karstuma avotu tuvuma.
Neizmantojiet baro$anas bloku, ja tas ir stipri
sasists, nokritis vai ka citadi bojats.
Nedemontéjiet ierici; pastav elektriskas stravas
trieciena un/vai apdegumu risks. Nemodificgjiet
barosanas vadu.
Uzglabajiet barosanas bloku bérniem nepieejama
vieta. ionéta produkta dalu atvérs vai
parveido$ana anulés garantiju.
« lzstradajuma uzglabasanas temperatdra: Tem-

peratara glabasanas laika: no 0 lidz 35 °C

« lzstradajuma darba temperatara: 0 lidz 40 °C

PROBLEMU NOVERSANA:
Jarodas problémas ar izstradajumu, varat

vai abu izeju jaudu, iezot vienu
pogu.

Barosanas banka ir aprikota ar zemas

jaudas rezimu, kas paredzéts iericém ar mazu
energijas patérinu, pieméram, TWS austinam,
viedpulksteniem u. c. Lai aktivizétu So rezimu,
vienkarsi divreiz nospiediet pogu, un displeja
paradisies pulkstena ikona.

Kad pati barosanas banka uzladéjas, akumu-
latora displeja saks mirgot viens cipars, un,
palielinoties baro$anas bankas akumulatora
jaudai, sinhroni palielinasies ari cipars uz
displeja.

PRODUKTA SPECIFIKACIJAS:

Jauda: 10 000 mAh
a tips: Li jonu

USB-Clieeja: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A,

20W Max.

USB-C izeja: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 15V/2A, PPS

3,3V-1V/3A, 33W max.

USB-A izeja: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A,

12V/1,6A, 22,5W max.

Absolata izeja: 5V/3A, maks. 15W

Izméri: 106 x 64 x 26 mm

Svars: 2399

a ar misu atbalsta dienestu, rakstot uz
www.fixed.zone/podpora.

1ZSTRADAJUMA IZNICINASANA

(Piemérojams valstis, kuras ir
otrreizéjai parstradei derigo
materialu dalitas vaksanas sistémas).
Vecos izstradajumus nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem! Ja
mmmm  izstradajums vairs nedarbojas,
atbrivojieties no ta saskana ar jasu
valsti speka esosajiem noteikumiem.

Sis produkts atbilst visam Eiropas
Savienibas direktivu pamatprasibam,
kas uz to attiecas. Ar So FIXED.

zone a.s. pazino, ka siierice atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $aja timekla vietné: https://
www.fixed.zone/compliance.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cehija
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o Knop displayverlichting

Lees deze handleiding voor gebruik.

GEBRUIKSAANWIJZING:

. Druk op de knop aan de zijkant van de power-
bank om de oplaadstatus te controleren. Het
LCD-scherm licht op en toont de oplaadwaarde
van de powerbank van 0-100% en de huidige
belasting van de powerbank in volt (V) en
ampere (A).

. Als de powerbank bijna leeg is, gebruik dan de
meegeleverde USB-C-kabel om de powerbank
op te laden en sluit deze aan op je AC-lader en
de USB-C-poort van de powerbank. De power-
bank zelf laadt op met maximaal 20W.

. Om de PD op te laden tot 33W, gebruik je de

USB-C/USB-C-kabel uit de verpakking en

sluit je deze aan op de USB-C-poort van de

powerbank.

Het opladen begint dan direct.

N

o

Ea

INDICATIE LCD-SCHERM: @

Weergave van de oplaadstatus van de
powerbank in %.

Weergave van het huidige volt- en ampeére-
verbruik. Als je meerdere apparaten tegelijk
oplaadt, kun je met één druk op de knop
schakelen tussen de huidige USB-C, USB-A

of het gecombineerde vermogen van beide
uitgangen.

De powerbank is uitgerust met een Low Power
Mode, die is ontworpen voor apparaten met
een laag stroomverbruik, zoals TWS-kopte-
lefoons, slimme horloges, enz. Je activeert
deze modus door twee keer op de knop te
drukken, waarna het display een klokpictogram
weergeeft.

Als de powerbank zelf aan het opladen is,
begint er een enkel cijfer te knipperen op het
batterijdisplay en het cijfer op het display
neemt ook synchroon toe als het vermogen van
de powerbankbatterij toeneemt.

PRODUCTSPECIFICATIES:

Capaciteit: 10000mAh

Type batterij: Lithium-ion

USB-C1-ingang: 5V/3A, 8V/2,22A, 12V/1,67A,
20W Max.

USB-C uitgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A,
PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max.

USB-A-uitgang: 4,5V/6A, 5V/4,6A, 5V/3A, 9V/2A,
12V/1,6A, 22,5W Max.

Absolute uitgang: 5V/3A, 15W Max

Afmetingen: 106 x 64 x 26 mm

Gewicht: 239 g

INBEGREPEN VERPAKKING:

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C oplaadkabel
1x handleiding

Het product wordt gedekt door garantie volgens
de wettelijke voorschriften in de landen waar het
wordt verkocht. Neem in geval van servicepro-
blemen contact op met de winkelier waar u het
apparaat hebt gekocht.
FIXED

een verantwoordelijkheid voor
schade veroorzaakt door onjuist gebruik van
het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT
Als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt,
moet de batterij om de twee tot drie maanden
worden opgeladen om schade te voorkomen en te
voorkomen dat de prestaties van het apparaat af-
nemen. Gebruik een zachte doek om de behuizing
van de powerbank schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw
en dompel het niet onder in water.

Laat de powerbank niet in de auto in de zon liggen.
Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht

en laat het niet in de buurt van warmtebronnen
liggen.

Gebruik de powerbank niet als deze een harde
klap heeft gehad, is gevallen of op een andere
manier is beschadigd.

Haal het apparaat niet uit elkaar; er bestaat geva-
ar voor elektrische schokken en/of brandwonden.
Breng geen wijzigingen aan in het netsnoer.

Houd de powerbank buiten het bereik van
kinderen. Bij ongeoorloofd openen of wijzigen van
productonderdelen vervalt de garantie.

- Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35 °C
« Bedrijfstemperatuur product: 0 tot 40 °C

PROBLEMEN OPLOSSEN:

Bij problemen met het product kunt u contact
opnemen met onze ondersteuning op www.fixed.
zone/podpora

VERWIJDERING VAN HET PRODUCT

(Van toepassing in landen met sys-

temen voor gescheiden inzameling

van recyclebare materialen). Oude
E: producten mogen niet met het hu-

i ijk afval worden i
Als het product niet meer werkt, gooi
het dan weg volgens de geldende
voorschriften in uw land.

Dit product voldoet aan alle essen-
tiéle vereisten van de richtlijnen van
de Europese Unie die erop van toe-
passing zijn. FIXED.zone a.s. verklaart
hierbij dat dit apparaat voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige
tekst van de EU-conformiteitsverkla-
ring is beschikbaar op de volgende
website: https://www.fixed.zone/
compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsjechié
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USB-A
USB-C

LCD-skjerm

0000

Knapp for lys pa displayet

Les denne bruksanvisningen far bruk.

Ix FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C-ladekabel
x handbok

MERKNADER:

Produktet dekkes av garantien i henhold til lov-
bestemmelsene i de landene der det selges. Ved
serviceproblemer, vennligst kontakt forhandleren
der du kjgpte enheten.

FIXED pétar seq intet ansvar for skader forarsaket
av feil bruk av produktet.

PLEIE 0G VEDLIKEHOLD AV PRODUKTET

Hvis enheten ikke brukes over en lengre periode,
er det nedvendig & lade batteriet hver annen til
tredje maned for & unngé skader og for & forhindre
at enhetens ytelse reduseres. Bruk en myk klut til

TSTILTAK
Ikke utsett enheten for regn eller sng, og ikke senk

INSTRUKSJONER FOR BRUK:
1. Trykk p& knappen pa siden av batteribanken
ford e LCD-display arengjere batteribanken.
lyser opp og viser ladeverdien til strambanken
fra 0-100 % og str {f ing i
volt (V) og ampere (A).
2. Hvis strembanken har lav ladestatus, kan du den ned i vann.

bruke USB-C-kabelen som fglger med i pakken,
til & lade opp strembanken ved & koble den

til vekselstrgmladeren og USB-C-porten pa
strembanken. Selve strembanken lader med
opptil 20 W.

For & lade PD-enheten med opptil 33 W bruker
du USB-C/USB-C-kabelen som falger med i
pakken, og kobler den til USB-C-porten p&
strgmbanken.

Ladingen vil da starte umiddelbart.

o

Eal

LCD-SKJERMINDIKASJON: @

Weergave van de oplaadstatus van de
powerbankin %.

Weergave van het huidige volt- en ampére-
verbruik. Als je meerdere apparaten tegelijk
oplaadt, kun je met één druk op de knop
schakelen tussen de huidige USB-C, USB-A

of het gecombineerde vermogen van beide
uitgangen.

De powerbank is uitgerust met een Low Power
Mode, die is ontworpen voor apparaten met
een laag stroomverbruik, zoals TWS-kopte-
lefoons, slimme horloges, enz. Je activeert
deze modus door twee keer op de knop te
drukken, waarna het display een klokpictogram
weergeeft.

Als de powerbank zelf aan het opladen is,
begint er een enkel cijfer te knipperen op het
batterijdisplay en het cijfer op het display
neemt ook synchroon toe als het vermogen van
de powerbankbatterij toeneemt.

PRODUKTSPESIFIKASJONER:

Kapasitet: 10000 mAh

Batteritype: Litium-ion Litium-ion
USB-Cl1-inngang: 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A,
20W Max

USB-C-utgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 16V/2A,
PPS 3,3V-11V/3A, 33W Max

USB-A-utgang: 4,5V/5A,5V/45A,5V/3A,9V/2
A 12V/1,5A,22,5 W maks.

Absolutt utgang: 5V/3A, 15W maks.
Dimensjoner: 106 x 64 x 26 mm

Vekt: 239 g

Ikke la strembanken ligge i bilen i solen.
Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den
ligge i naerheten av varmekilder.
Ikke bruk strembanken hvis den har ftt alvorlige
stot, falt ned eller er skadet pd noen méte.
Ikke demonter enheten; det er fare for elektrisk
stet og/eller forbrenning. Ikke modifiser
stremledningen.
Oppbevar strembanken utilgjengelig for barn.
Uautorisert dpning eller modifisering av produkt-
deler vil ugyldiggjere garantien.
« Produktets oppbevaringstemperatur: 0

1il 35 °C
« Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

FEILSOKING:
Ved problemer med produktet kan du kontakte var
kundestette pd www.fixed.zone/podpora

AVHENDING AV PRODUKTET

(Gjelder i land med separate innsa-
mlingssystemer for resirkulerbare
materialer). Gamle produkter mé ikke
kastes sammen med husholdningsav-
mmmm  fallet! Hvis produktet ikke lenger

fungerer, ma det avhendes i henhold
til gjeldende forskrifter i ditt land.

Dette produktet oppfyller alle de
grunnleggende kravene i EU-direk-
tivene som gjelder for det. FIXED.
zone a.s. erklarer herved at denne
c € enheten er i samsvar med direktiv
2014/53/EU. Den fullstendige teksten
til EU-samsvarserklaeringen er
tilgjengelig p4 felgende nettsted:
https://www.fixed.zone/compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tsjekkia

o USB-A
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o Przycisk podswietlenia wyswietlacza

Przed uzyciem nalezy przeczytaé niniejsza
instrukcje.

INSTRUKCJA OBSLUGI:

. Naciénij przycisk z boku power banku, aby
sprawdzi¢ stan natadowania. Wyswietlacz LCD
zaswieci sig i pokaze warto$¢ natadowania
banku energii w zakresie 0-100% oraz biezace
obciazenie banku energii w woltach (V)i
amperach (A).

. Jesli poziom natadowania power banku jest

niski, uzyj kabla USB-C dostarczonego w

opakowaniu, aby natadowac¢ power bank i

podtacz go do tadowarki sieciowej i portu

USB-C power banku. Sam power bank taduje

sigzmoca do 20 W.

Aby natadowaé¢ PD z moca do 33 W, uzyj kabla

USB-C/USB-C znajdujacego sie w opakowaniu i

podtacz go do portu USB-C power banku.

£ ier ie sig i

N

«

4.

WSKAZANIE NA WYSWIETLACZU LCD: @

Wyswietlanie stanu natadowania power
banku w %.

Wyswietlanie aktualnego zuzycia woltow i
amperéw. Podczas tadowania wielu urzadzen
jednoczesnie, mozna przetaczac sie miedzy
aktualnym USB-C, USB-A lub potaczong moca
obu wyjs$¢ za nacisnieciem jednego przycisku.
Power bank jest wyposazony w tryb Low
Power Mode, ktory jest przeznaczony dla
urzadzer o niskim zuzyciu energii, takich jak
stuchawki TWS, inteligentne zegarki itp. Aby
aktywowac ten tryb, wystarczy dwukrotnie
nacisnac przycisk, a na wyswietlaczu pojawi
sig ikona zegara.

Podczas tadowania samego power banku, na
wyswietlaczu baterii zacznie migaé pojedyncza
cyfra, aliczba na wyswietlaczu bedzie rowniez
wzrastac¢ synchronicznie wraz ze wzrostem
mocy baterii power banku.

SPECYFIKACJA PRODUKTU:

Pojemnos¢: 10 000 mAh

Typ baterii: Litowo-jonowa

Wejscie USB-C1: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A,
20W Max

Wyjscie USB-C: 5V/3A, 8V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A,
PPS 3.3V-11V/3A, 33W maks

Wyjécie USB-A: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 6V/3A, SV/2A,
12V/1,5A, 22,5W maks.

Wyjscie absolutne: 5V/3A, 15W Max

Wymiary: 106 x 64 x 26 mm

Waga: 239 g

PAKIET ZAWIERA:

Ix FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
x kabel tadujacy USB-C/USB-C
Ix instrukcja obstugi

p w krajach,
w ktorych jest sprzedawany. W przypadku pro-
blemoéw z serwisem nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca, u ktorego zakupiono urzadzenie.
FIXED nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody

ym uzy

produktu.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU

Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez dtuzszy
czas, konieczne jest tadowanie baterii co dwa

do trzech miesigcy, aby zapobiec uszkodzeniu
izmniejszeniu wydajnosci urzadzenia. Do
czyszczenia obudowy power banku nalezy uzywac
migkkiej Sciereczki.

$RODKI OSTROZNOSCI

Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu

lub $niegu ani nie zanurza¢ go w wodzie.

Nie pozostawiac banku energii w samochodzie

na stoncu.

Nie wystawiaj urzadzenia bezposrednio na dziata-

nie promieni stonecznych ani nie pozostawiaj go

w poblizu zrodet ciepta.

Nie uzywaj banku energii, jesli zostat on powaznie

uderzony, upuszczony lub uszkodzony w jaki-

kolwiek sposcb.

Nie demontowac urzadzenia; istnieje ryzyko

porazenia pradem i/lub poparzenia. Nie wolno

modyfikowa¢ przewodu zasilajgcego.

Power bank nalezy przechowywa¢ w miejscu

niedostepnym dla dzieci. Nieautoryzowane otwar-

cie lub modyfikacja czesci produktu spowoduje

uniewaznienie gwarancji.

« Temperatura przechowywania produktu:
0do35°C

« Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW:

W przypadku problemoéw z produktem mozna
skontaktowac sig z naszym dziatem pomocy tech-
nicznej pod adresem www.fixed.zone/podpora.

UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajow z oddzielnymi syste-
mami zbiérki materiatéw nadajacych
sie do recyklingu). Starych produktow

E nie wolno wyrzucac razem z odpada-
mi domowymi! Jesli produkt przestat

mmmm  dziatac, nalezy go zutylizowac
zgodnie z przepisami obowigzujacymi
w danym kraju.

Ten produkt spetnia wszystkie
zasadnicze wymagania dyrektyw

Unii Europejskiej, ktore majg do
niego zastosowanie. FIXED.zone a.s.
niniejszym o$wiadcza, ze niniejsze
urzadzenie jest zgodne z dyrektywa
2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny na naste-
pujacej stronie internetowej: https://
www.fixed.zone/compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republika Czeska
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o Botéo de luz do ecrd

Leia este manual antes de o utilizar.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO:

. Prima o botdo na parte lateral da bateria para
verificar o estado da carga. O ecra LCD acen-
de-se e mostra o valor de carga do carregador
portatil de 0-100% e a carga atual do carrega-
dor portatil em volts (V) e amperes (A).

. Se a bateria estiver fraca, utilize o cabo USB-C

fornecido na embalagem para carregar a

bateria e ligue-o ao carregador CA e a porta

USB-C da bateria. 0 proprio banco de poténcia

carrega até 20W.

Para carregar o PD com até 33W, utilize o cabo

USB-C/USB-C incluido na embalagem e ligue-o

aporta USB-C do banco de poténcia.

4. Ocarr inicia-se i I

N

“

INDICAGAO NO ECRA LCD: @

Indicagao do estado de carga do banco de
poténciaem %.

Indicagao da utilizagao atual em volts e ampe-
res. Ao carregar varios dispositivos a0 mesmo
tempo, pode alternar entre a corrente USB-C,
USB-A ou a poténcia combinada de ambas as
saidas com o toque de um botao.

0 banco de poténcia esta equipado com o
modo de baixo consumo, concebido para
dispositivos com baixo consumo de energia,
como auscultadores TWS, relogios inteligen-
tes, etc. Para ativar este modo, basta premir
duas vezes o botao e o ecré apresenta o icone
de umrelogio.

Quando a propria bateria esta a carregar,

um Unico digito comega a piscar no visor da
bateria e o nimero no visor também aumenta
de forma sincronizada a medida que a carga da
bateria da bateria aumenta.

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO:

Capacidade: 10 000mAh

Tipo de bateria: Iao de litio

Entrada USB-C1: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A,
20W Max

Saida USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 16V/2A,
PPS 3,3V-11V/3A, 33W Max

Saida USB-A: 4.5V/6A, 5V/4.5A, 5V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A, 22.5W Max

Saida absoluta: 5V/3A, 15W max.

Dimensdes: 106 x 64 x 26 mm

Peso: 239 g

PACOTE INCLUIDO:

x Powerbank FIXED ZEN 10 Pro

1x Cabo de carregamento USB-C/USB-C
1x Manual

0 produto estéa coberto pela garantia de acordo
com os regulamentos legais dos paises onde

& vendido. Em caso de problemas de assis-
téncia, contacte o revendedor onde adquiriu o
dispositivo.

A FIXED nao assume qualquer responsabilidade
por danos causados por uma utilizagao incorrecta
do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO

Se o aparelho nao for utilizado durante um longo
periodo de tempo, é necessario carregar a bateria
de dois em dois ou de trés em trés meses para
evitar danos e para evitar que o desempenho do
aparelho seja reduzido. Utilize um pano macio
para limpar o corpo do carregador portatil.

PRECAUGOES DE SEGURANCA

Nao exponha o aparelho a chuva ou a neve nem o

mergulhe em agua.

Nao deixe a power bank no carro ao sol.

N&o exponha o dispositivo diretamente a luz solar

nem o deixe perto de fontes de calor.

Nao utilize o carregador portatil se este tiver

sofrido um impacto forte, se tiver caido ou se

tiver sido danificado de alguma forma.

Nao desmonte o dispositivo; existe o risco de

choque elétrico e/ou queimaduras. Nao modifique

o cabo de alimentagao.

Mantenha o banco de poténcia fora do alcance

das criangas. A abertura ou modificagao nao au-

torizada de pecas do produto anulara a garantia.

« Temperatura de armazenamento do produto:
0a35°C

« Temperatura de funcionamento do produto:
0a40°C

RESOLUGAO DE PROBLEMAS:

Em caso de problemas com o produto, pode
contactar o nosso apoio em www.fixed.zone/
podpora

ELIMINAGAO DO PRODUTO

(Aplicavel em paises com sistemas
de recolha selectiva de materiais
reciclaveis). Os produtos antigos nao
devem ser eliminados juntamente
com o lixo doméstico! Se o produto
mmmm  janao funcionar, elimine-o de acordo
com os requlamentos aplicaveis
no seu pais.

Este produto esta em conformidade
com todos os requisitos essenciais
das diretivas da Uniao Europeia que
Ihe sdo aplicaveis. A FIXED.zone a.s.
declara que este dispositivo esta

em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da
Declaragao de Conformidade da UE
esta disponivel no seguinte sitio Web:
https://www.fixed.zone/compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa
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9 Afisaj LCD

o Buton de iluminare a afisajului

acest manualinainte de utilizare.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:

. Apasati butonul de pe partea laterala a

power bank-ului pentru a verifica starea de
incarcare. Af ul LCD se va aprinde si va va
arata valoarea de incarcare a power bank-ului
de la 0-100% si sarcina curenta pe power bank
in volti (V) si amperi (A).

Dacaincarcarea power bank-ului este scazuta,
utilizati cablul USB-C furnizat in pachet

pentru aincarca power bank-ul si conectati-I
laincarcatorul dvs. de curent alternativ si la
portul USB-C al power bank-ului. Power bank-ul
in sine seincarca cu panala20 W.

Pentru aincarca PD-ul cu pana la 33W, utilizati
cablul USB-C/USB-C aflat in pachet si co-
nectati-l la portul USB-C al power bank-ului.
Apoi, incarcarea va incepe imediat.
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INDICAREA AFISAJULUILCD: @

Afisarea starii de incarcare a power bank-ului
n %.

Afisarea utilizarii curente in volti si amperi.
Atunci cand incarcati mai multe dispozitive
simultan, puteti comutaintre curentul USB-C,
USB-A sau puterea combinata a ambelor iesiri
prin simpla atingere a unui buton.

Power bank-ul este echipat cu modul Low
Power, care este conceput pentru dispozitivele
cu consum redus de energie, cum ar i castile
TWS, ceasurile inteligente etc. Pentru a activa
acest mod, pur si simplu apasati butonul de
doua ori, iar afisajul va afisa apoi o pictograma
de ceas.

Atunci cand power bank-ul in sine se incarca, o
singuré cifra vaincepe sa clipeasca pe afisajul
bateriei, iar numarul de pe afisaj va creste,

de asemenea, in mod sincron, pe masura ce
creste puterea bateriei power bank-ului.

SPECIFICATIILE PRODUSULUI:

Capacitate: 10 000mAh

Tip baterie: Litiu-ion

Intrare USB-C1: 5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A,
20W Max

lesire USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A,
PPS 3.3V-11V/3A, 33W Max

lesire USB-A: 4.5V/5A, 5V/4.5A, 6V/3A, 9V/2A,
12V/1.5A, 22.5W Max

lesire absoluta: 5V/3A, 15W Max

Dimensiuni: 106 x 64 x 26 mm

Greutate: 2399

PACHET INCLUS:

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank

1x cablu de incarcare USB-C/USB-C
1x Manual

Produsul este acoperit de garantie in conformi-
tate cu reglementarile legale din tarile in care
este vandut. In cazul unor probleme de service,
va rugam sa contactati retailerul de la care ati
achizitionat dispozitivul.

FIXED nuisi asuma nicio responsabilitate pentru
daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare
a produsului.

INGRIJIREA $IINTRETINEREA PRODUSULUI
Dac dispozitivul nu este utilizat pentru o
perioada lunga de timp, este necesar saincarcati
bateria la fiecare doua sau trei luni pentru a pre-
veni deteriorarea si pentru a preveni reducerea
performantelor dispozitivului. Utilizati o carpa
moale pentru a curata corpul power bank-ului.

PRECAUTII DE SIGURANTA

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu

il scufundatiin apa.

Nu l3sati power bank-ul in masing, la soare.

Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui

sinuil lasati in apropierea surselor de caldura.

Nu utilizati power bank-ul daca a fost grav lovit,

scapat sau deteriorat in orice mod.

Nu dezasamblati dispozitivul; exista riscul de

electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul

de alimentare.

Tineti power bank-ul departe de indemana copii-

lor. Deschiderea sau modificarea neautorizata a

partilor produsului va anula garantia.

« Temperatura de depozitare a produsului: 0
pana la 35°C

« Temperatura de functionare a produsului: 0
panala40°C

REZOLVAREA PROBLEMELOR:

in caz de probleme cu produsul, puteti contacta
asistenta noastra la www.fixed.zone/podpora

ELIMINAREA PRODUSULUI

(Aplicabil in tarile cu sisteme de
colectare separata a materialelor
reciclabile). Produsele vechi nu tre-

X buie eliminate impreuna cu deseurile
menajere! Dacé produsul nu mai fun-

— ctioneaza, eliminati-lin conformitate
cu reglementarile aplicabile in tara
dumneavoastra.

Acest produs este conform cu toate
cerintele esentiale ale directivelor
Uniunii Europene care i se aplica.
FIXED.zone a.s. declara prin prezenta
ca acest dispozitiv este conform cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral
al declaratiei de conformitate UE
este disponibil la urmatorul site web:
https://www.fixed.zone/compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Republica Ceha
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USB-A
USB-C
Zaslon LCD

Gumb za osvetlitev zaslona

0000

Pred uporabo preberite ta prirocnik.

NAVODILA ZA UPORABO:

. Pritisnite gumb na strani napajalne banke,

da preverite stanje polnjenja. Zaslon LCD se
bo prizgal in prikazal vrednost napolnjenosti
power banke od 0 do 100 % ter trenutno obre-
menitev power banke v voltih (V)in amperih (A).
Ce je napajalna banka nizka, za polnjenje
napajalne banke uporabite kabel USB-C, ki je
priloZzen v paketu, in ga priklju¢ite v polnilnik
za izmenicni tok in vrata USB-C napajalne
banke. Sama banka napajanja se polni z mogjo
do20W.

Za polnjenje PD z mo¢jo do 33 W uporabite
kabel USB-C/USB-C, ki ga najdete v paketu, in
ga prikljucite v vrata USB-C v power banki.

. Polnjenje se bo takoj zacelo.
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INDIKACIJA NA LCD-ZASLONU: @

Prikaz stanja napolnjenosti baterije v %.

Prikaz trenutne porabe voltov in amperov. Pri
polnjenju ve& naprav hkrati lahko s pritiskom na
gumb preklapljate med trenutno mogjo USB-C,
USB-A ali kombinirano mo¢jo obeh izhodov.
Napajalna banka je opremljena z na¢inom

Low Power Mode, ki je namenjen napravam z
majhno porabo energije, kot so slusalke TWS,
pametne ure itd. Ce Zelite aktivirati ta nacin,
preprosto dvakrat pritisnite gumb in na zaslonu
se bo nato prikazala ikona ure.

Ko se napajalna banka sama polni, bo na
zaslonu baterije zacela utripati ena Stevilka,
Stevilo na zaslonu pa se bo tudi sinhrono
povecevalo, ko se bo povecala mo¢ baterije
napajalne banke.

SPECIFIKACIJE IZDELKA:

Kapaciteta: 10 000 mAh

Vrsta baterije: Baterija: litij-ionska

Vhod USB-C1: 5V/3A, 8V/2,22A,12V/1,67A,
max. 20W

Izhod USB-C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,5A, 16V/2A,
PPS 3,3V-11V/3A, najvec 33W

Izhod USB-A: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A,
12V/1,5A, najvec 22,5W

Absolutni izhod: 5V/3A, najve¢ 15W
Dimenzije: 106 x 64 x 26 mm

Teza: 2399

VKLJUCEN PAKET:

1x fiksna napajalna banka ZEN 10 Pro
1x polnilni kabel USB-C/USB-C

Ix priroénik

Zaizdelek velja garancija v skladu z zakonskimi
predpisi v drzavah, kjer se prodaja. V primeru
servisnih tezav se obrnite na prodajalca, pri
katerem ste napravo kupili.

FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki
nastane zaradi nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA

Ce naprave dalj asa ne uporabljate, je treba bate-

rijo polniti vsake dva do tri mesece, da preprecite
8 in prepregite jsanj jivosti

naprave. Za ¢i¢enje ohisja banke napajanja

uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPI

Naprave ne izpostavljajte deZju ali snequin je ne
potapljajte v vodo.

Napajalne banke ne pus¢ajte v avtomobilu na
soncu.

Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni
svetlobi in je ne puscajte v blizini virov toplote.
Napajalnika ne uporabljajte, ¢e je bil moéno
udarjen, padel ali kakor koli poskodovan.
Naprave ne razstavljajte; obstaja nevarnost
elektri¢nega udara in/ali opeklin. Ne spreminjajte
napajalnega kabla.

Napajalnik hranite zunaj dosega otrok. Nepoob-
las¢eno odpiranje ali spreminjanje delov izdelka
bo razveljavilo garancijf
- Temperatura shranjevanja izdelka: 0 do 35 °C
« Temperatura delovanja izdelka: 0 do 40 °C

ODPRAVLJANJE TEZAV:

V primeru tezav z izdelkom se lahko obrnete na
naso podporo na www.fixed.zone/podpora.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA

(Velja v drzavah s sistemi lo¢enega
zbiranja materialov, ki jih je mogoce
reciklirati). Starih izdelkov ne smete
K odlagati skupaj z gospodinjskimi
4= odpadki! Ce izdelek ne deluje vet,
ga odstranite v skladu z veljavnimi
predpisi v vasi drzavi.

Taizdelek izpolnjuje vse bistvene
zahteve direktiv Evropske unije, ki
veljajo zanj. Podjetje FIXED.zone a.s.
izjavlja, da je ta naprava skladna z Di-
rektivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednji spletni strani: https://www.
fixed.zone/compliance.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

powerbank.

o USB-A
e UsB-C
o LCD-skarm

o Knapp for displaybelysning

Las igenom denna bruksanvisning fore
anvandning.

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING:

. Tryck pa knappen pa sidan av powerbanken
for att kontrollera laddningsstatusen.
LCD-displayen ténds och visar powerbankens
laddningsvérde fran 0-100% och den aktuella
belastningen p& powerbanken i volt (V) och
ampere (A).

Om powerbankens laddning &r 13g kan du
anvanda den medfdljande USB-C-kabeln for att
ladda powerbanken och ansluta den till din AC-
-laddare och USB-C-porten p& powerbanken.
Powerbanken laddar sjélv med upp till 20 W.
For att ladda PD-enheten med upp till 33

W anvénder du USB-C/USB-C-kabeln som
medfoljer i forpackningen och ansluter den till
USB-C-porten pa powerbanken.

Laddningen kommer dé att starta omedelbart.
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INDIKATION PA LCD-DISPLAYEN: @

Visning av laddningsstatus for powerbanken
i%.

Visning av aktuell volt- och ampereanvandning.
N&r du laddar flera enheter samtidigt kan du
véxla mellan aktuell USB-C, USB-A eller den
kombinerade effekten fran bada utgangarna
med en knapptryckning.

Powerbanken &r utrustad med Low Power
Mode, som &r utformat fér enheter med lag
stromforbrukning, t.ex. TWS-hérlurar, smarta
klockor etc. For att aktivera detta lage trycker
du bara pa knappen tva génger och displayen
visar dé en klockikon.

Nar powerbanken laddas kommer en siffra att
bérja blinka p& batteridisplayen och siffran pa
displayen kommer ocksé att 5ka synkront med
att powerbankens batterikapacitet dkar.

PRODUKTSPECIFIKATIONER:

Kapacitet: 10 000 mAh

Batterityp: Litium-jon

USB-C1-ingang: 6V/3A, 8V/2,22A, 12V/1,67A,
20W Max

USB-C-utgang: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2,6A, 15V/2A,
PPS 3,3V-11V/3A, 33W Max

USB-A-utgang: 4,5V/5A, 5V/4,5A, 5V/3A, 9V/2A,
12V/1,5A, 22,5W Max

Absolut utgang: 5V/3A, 15W Max

Matt: 106 x 64 x 26 mm

Vikt: 239 g

1x FIXED ZEN 10 Pro Powerbank
1x USB-C/USB-C laddningskabel
1x Handbok

ANMARKNINGAR:

Produkten omfattas av garanti enligt
lagbestdmmelserna i de l&nder dar den séljs. Vid
serviceproblem, vénligen kontakta aterforséljaren
dar du kpte enheten.

FIXED tar inte p& sig nagot ansvar for skador som
orsakas av felaktig anvandning av produkten.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN

Om apparaten inte anvéands under en langre tid
méste batteriet laddas varannan till var tredje
manad fér att forhindra skador och fér att forhin-
dra att apparatens prestanda forsamras. Anvand
en mjuk trasa for att rengéra powerbankens hélje.

SAKERHETSATGARDER

Utsétt inte enheten for regn eller sn6 och sank
inte ner den i vatten.

Lamna inte powerbanken i bilen i solen.

Utsatt inte enheten for direkt solljus eller lamna
den néra varmekallor.

Anvénd inte powerbanken om den har utsatts
for kraftiga stdtar, tappats eller skadats pa
nagot sétt.

Tainte isar enheten, det finns risk for elektriska
stotar och/eller brénnskador. Modifiera inte
nétsladden.

Forvara powerbanken utom rackhall for barn.
Otilldten dppning eller modifiering av produktde-
lar gor garantin ogiltig.

« Produktens férvaringstemperatur: 0 till 35 °C
« Produktens driftstemperatur: 0 till 40 °C

FELSOKNING:

0m du har problem med produkten kan du kontak-
ta var support pA www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFANDE AV PRODUKT

(Géller i Iinder med separata insa-

mlingssystem for &tervinningsbart

material). Gamla produkter far inte
E sléngas bland hushéllsavfallet! Om

produkten inte langre fungerar ska du
—

kassera den i enlighet med géllande
bestdmmelser i ditt land.

Denna produkt uppfyller alla vasentli-
ga krav i de EU-direktiv som géller for
den. FIXED.zone a.s. férklarar hdrmed
att denna enhet Gverensstammer
c € med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsakran
om dverensstammelse finns tillgan-
glig p féljande webbplats: https://
www.fixed.zone/compliance

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjeckien




